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เราคํานึงถึงคุณ
ขอบคุณที่เลือกใชผลิตภัณฑของอีเลคโทรลักซ เราไดสรางสรรคผลิตภัณฑนี้ขึ้นเพื(อมอบประสิทธิภาพการทํางานที่สมบูรณ
แบบใหกับคุณตราบนานเทานาน ดวยเทคโนโลยีนวัตกรรมที่จะชวยใหชีวิตของคุณงายขึ้นอยางที่ไมเคยพบเจอในเครื(องใชไฟฟาทั่วไป 
โปรดอานคูมือการใชงานนี้ใหละเอียดครบถวนเพื(อประสิทธิภาพในการใชงานสูงสุด

สําหรับขอมูลเพ่ิมเติม โปรดเขาไปที่เว็บไซต:

 สอบถามเก่ียวกับขอแนะนําในการใชงาน โบรชัวร วิธีแกไขปญหา ขอมูลการบริการ:
 www.electrolux.com

 ลงทะเบียนผลิตภัณฑของคุณเพื(อรับการบริการที่เหนือระดับ:
 www.electrolux.com/productregistration

 เลือกซื้ออุปกรณเสริม วัสดุสิ้นเปลือง และช้ินสวนอะไหลแทสําหรับเครื(องใชของคุณ:
 www.electrolux.com/shop

การดูแลและใหบริการลูกคา
โปรดใชชิ้นสวนอะไหลแททุกครั้ง
เมื(อติดตอศูนยบริการลูกคาอยางเปนทางการของเรา โปรดแจงขอมูลตางๆ ดังนี้: รุน, หมายเลข PNC, หมายเลขซีเรียล 
คุณสามารถดูขอมูลเหลานี้ไดจากแผนแสดงขอมูลภายในตัวเครื(อง

 คําเตือน / ขอควรระวังเพื(อความปลอดภัย
 ขอมูลทั่วไปและขอแนะนํา
 ขอมูลดานสิ่งแวดลอม

อาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไมตองแจงใหทราบ
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1.  ขอมูลดานความปลอดภัย

หมายเหตุ: โปรดอานคําเตือนเหลานี้ใหละเอียดครบถวน
กอนเริ่มติดตั้งหรือใชงานตูเย็น หากตองการความ
ชวยเหลือ โปรดติดตอศูนยบริการลูกคาของคุณ ผูผลิต
จะไมรับผิดชอบใดๆ ในกรณีที่ผูใชงานละเลยไมปฏิบัติตาม
คําแนะนําหรือขอมูลดานความปลอดภัยอื(นๆ ที่ระบุไวใน
คูมือฉบับนี้

  คําเตือน

• ตรวจสอบใหแนใจวาเตาเสียบไฟฟามีการตอสายดิน
อยางถูกตอง ปรึกษาชางไฟฟาที่มีคุณภาพถาคุณ
ไมมั่นใจ

• อยาใชเครื(องใชไฟฟาภายในหองเก็บรักษาอาหาร
ของผลิตภัณฑหากไมไดเปนเครื(องใชที่แนะนําโดยผูผลิต

• ถอดปลั๊กไฟตูเย็นกอนทําความสะอาดหรือเคลื(อนยาย
เพื(อหลีกเลี่ยงการเกิดไฟฟาช็อต

• หามถอดปล๊ักไฟตูเย็นโดยดึงที่สายไฟ ไมเชนนั้นปลั๊กไฟ
อาจเสียหายได จับที่ตัวปลั๊กใหแนนและดึงออกตรงๆ 
จากเตารับ 

• หากสายไฟเสียหายก็จะตองไดรับการเปลี่ยนใหม
โดยผูผลิต ตัวแทนบริการ หรือชางที่มีคุณสมบัติ
เทาเทียม เพื(อหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกิดขึ้น

• อยาใชเครื(องมือทําความสะอาดแบบไอนํ้าในการทําความ
สะอาดเครื(อง หากชิ้นสวนบางช้ินสัมผัสกับไอนํ้าและ
หยดนํ้า อาจเกิดไฟฟาลัดวงจรหรือไฟฟาช็อตได

• อยาเก็บวัตถุที่อาจระเบิดได เชน กระปองสเปรย 
หรือวัตถุไวไฟไวในเครื(องใชนี้ ถาภาชนะทนแรงดันที่มี
คําวา ‘ไวไฟ’ และ/หรือสัญลักษณเปลวไฟขนาดเล็ก 
อยาเก็บภาชนะเหลานี้ไวภายในตูเย็นหรือตูแชแข็ง ไมเชนนั้น
อาจเกิดการระเบิดได

• อยาทําวงจรสารทําความเย็นเสียหาย
• เครื(องใชนี้มีฉนวนกันความรอนที่มีสวนผสมของกาซ

ไวไฟ โปรดหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกิดขึ้นโดยเพิ่มความ
ระมัดระวังในการทิ้งเครื(องใชนี้

• หากคุณตองการที่จะกําจัดเครื(องใชชิ้นนี้ กรุณาติดตอ
หนวยงานในทองถิ่นและสอบถามวิธีการที่ถูกตองในการ
กําจัด

• เมื(อคุณจะท้ิงตูเย็นเครื(องเกาและตูแชแข็ง ใหถอดประตู
ออกทุกบาน เด็กๆ อาจหายใจไมออกถาเขาไปติดอยู
ภายใน

• เมื(อจัดวางเครื(องใชนี้ ตองใหแนใจวาสายไฟไมถูกหนีบ
หรือไดรับความเสียหาย

• หามวางเตารับปลั๊กไฟแบบหลายชอง หรือแหลงจายไฟ
แบบพกพาไวดานหลังเครื(องใชนี้

 คําเตือน
 คําเตือนเกี่ยวกับสารทําความเย็น R600a

  เครื(องนี้มีสารทําความเย็น R600a ไวไฟ 
หลีกเลี่ยงอันตรายโดยใชความระมัดระวังในการติดตั้ง 
การจัดการ การซอมบํารุง และการกําจัดผลิตภัณฑนี้

• ตรวจสอบใหแนใจวาทอของวงจรสารทําความเย็นไมไดรับ
ความเสียหายในระหวางการขนสงและการติดตั้ง

• การรั่วไหลของสารทําความเย็นอาจทําใหไดรับบาดเจ็บที่ดวงตา
หรืออาจติดไฟได

• หองสําหรับการติดตั้งเครื(องตองมีขนาดอยางนอย 
1 ตารางเมตรตอสารทําความเย็น 8 กรัม ปริมาณของสาร
ทําความเย็นในผลิตภัณฑจะแสดงไวในแผนแสดงขอมูลภายใน
ตูเย็น

• หากคุณไมแนใจ โปรดตรวจดูที่แผนแสดงขอมูลภายในตูเย็น
• อาจเกิดอันตรายไดหากบุคคลที่ไมใชผูใหบริการที่ผานการ

รับรองทําการซอมบํารุงผลิตภัณฑนี้ รัฐควีนสแลนดของ
ประเทศออสเตรเลีย ผูใหบริการที่ผานการรับรองตอง
มีใบอนุญาตทํางานเกี่ยวกับกาซสําหรับสารทําความเย็น
ไฮโดรคารบอนเพื(อที่จะสามารถใหบริการหรือซอมแซมตางๆ 
ซึ่งจําเปนตองมีการถอดฝาครอบออก

• อยาใหมีสิ่งกีดขวางชองระบายอากาศของเครื(องนี้หรือใน
โครงสรางบิลตอิน

• หามใชเครื(องมือใดๆ หรือวิธีการอื(นใดนอกเหนือจากที่ไดระบุไว
โดยผูผลิตเพื(อเรงทําการละลายน้ําแข็ง

 คําเตือน
  ฐานรองตูเย็นที่มั่งคง

เมื(อจัดวางตูเย็นในตําแหนงที่ตองการแลว คุณจําเปน
ตองปรับฐานรองตูเย็นใหยึดติดกับพื้นใหมั่นคง 
ยกดานหนาของตูเย็นขึ้นเพื(อถายเทนํ้าหนักออกจาก
ฐานแตละขาง แลวจากนั้นจึงหมุนฐานรองแตละฐานครั้ง
ละ 1/4 จนกวาฐานทั้งสี่จะวางแนบสนิทกับพื้น หาก
ตองการยายตําแหนงตูเย็น อยาลืมหมุนฐานรองแตละ
ตําแหนงขึ้นเพื(อใหคุณสามารถเคลื(อนยายตูเย็นไดอยาง
อิสระ หลังจากวางตูเย็นในตําแหนงใหมแลว 
ใหทําซํ้าข้ันตอนการปรับฐานรองตูเย็น
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ปรับฐานรองตูเย็น
ใหยึดติดกับพื้น
โดยหมุนลง

ภาพดานขาง

คําเตือนท่ัวไป
โปรดอานคําเตือนดังตอไปน้ีใหละเอียดครบถวนเพื(อปองกัน
ไมใหเกิดความเสียหายหรือการบาดเจ็บ โปรดใชงานตูเย็นของคุณ
อยางปลอดภัย ตรวจเช็คจุดระวังความปลอดภัยดังตอไปนี้
กอนเริ่มใชงานตูเย็นของคุณ
• ตองเสียบเครื(องใชนี้เขากับเตารับไฟฟาที่ใชเฉพาะสําหรับเครื(องนี้
• เมื(อตูเย็นอยูในตําแหนงที่ตองการแลว ปลั๊กของตูเย็นจะตอง

เขาถึงไดงาย
• ตรวจสอบใหแนใจวาเตาเสียบไฟฟามีการตอสายดินอยาง

ถูกตอง ปรึกษาชางไฟฟาที่มีคุณภาพถาคุณไมมั่นใจ
• หามใชสายไฟพวงหรือปลั๊กอแดปเตอรรวมกับตูเย็นนี้
• หากสายไฟเสียหายก็จะตองไดรับการเปล่ียนใหมโดยผูผลิต 

ตัวแทนบริการ หรือชางที่มีคุณสมบัติเทาเทียม เพื(อหลีกเลี่ยง
อันตรายท่ีอาจเกิดขึ้น

• ถอดปลั๊กเครื(องใชไฟฟากอนการทําความสะอาดและกอนการ
เปลี่ยนหลอดไฟ (หากติดตั้ง) เพื(อหลีกเลี่ยงการเกิดไฟฟาช็อต

• หามถอดปล๊ักไฟตูเย็นโดยดึงที่สายไฟ ไมเชนนั้นปลั๊กไฟ
อาจเสียหายได จับที่ตัวปลั๊กใหแนนและดึงออกตรงๆ จากเตารับ

• เลือกตําแหนงวางตูเย็นที่อุณหภูมิไมตํ่าจนเกินไป อุณหภูมิหอง
ควรสูงกวา 10°C

• วางตูเย็นไวในที่แหงและหลีกเลี่ยงพื้นที่ที่มีความชื้นสูง
หรือเปยกชื้น

• หามวางตูเย็นไวในที่หนาวจัดหรือพื้นที่ที่ไมมีการปองกัน 
เชน ในโรงจอดรถหรือบนระเบียง

• หามเสียบปลั๊กไฟตูเย็นเขากับตัวตั้งเวลาซ่ึงติดตั้งอยูกับ
แหลงจายไฟ

• หามวางตูเย็นไวในตําแหนงที่สัมผัสแสงแดดโดยตรง ใกลเตา 
เปลวไฟ หรือเครื(องทําความรอน

• หามวางตูเย็นของคุณไวบนพื้นผิวที่ไมราบเรียบ
• หามเก็บวัตถุไวไฟ (เชน กระปองสเปรย) ไวใน หรือใตตูเย็น
• หามเก็บวัตถุที่อาจระเบิดได เชน กระปองสเปรย หรือวัตถุไวไฟ

ไวในเครื(องใชนี้
• ไมเก็บนํ้าอัดลมในชองแชแข็ง

• หามซอมแซมตูเย็นดวยตัวเอง ตองใหผูใหบริการที่ผานการ
รับรองหรือผูมีอํานาจในการซอมแซมดําเนินการเทานั้น

• ไมใชเครื(องทําความรอนไฟฟาหรือเครื(องเปาลมรอนเพื(อละลาย
นํ้าแข็ง เพราะคุณอาจถูกไฟฟาช็อต

• เมื(อจําเปนตองขนยายและติดตั้งตูเย็น ระมัดระวังอยาใหชิ้นสวน
ของวงจรสารทําความเย็นไดรับความเสียหาย

• อยาใหมีสิ่งกีดขวางชองระบายอากาศของเครื(องนี้หรือใน
โครงสรางบิลตอิน

• หลังจากติดตั้งเสร็จเรียบรอยแลว ตูเย็นของคุณควร:
– มีพื้นที่วางดานหลังและดานขางเพียงพอสําหรับการหมุนเวียน

อากาศ
– วางไดระดับในแนวตั้งกับตูรอบๆ
– มีประตูตูเย็นซึ่งจะปดไดเองจากตําแหนงที่เปดเอาไวบางสวน

หมายเหตุ: โปรดอานคําเตือนเหลานี้ใหละเอียดครบถวนกอนเริ่ม
ติดตั้งหรือใชงานตูเย็น หากตองการความชวยเหลือ โปรดติดตอ
ศูนยบริการลูกคาของคุณ ผูผลิตจะไมรับผิดชอบใดๆ ในกรณี
ที่ผูใชงานละเลยไมปฏิบัติตามคําแนะนําหรือขอมูลดานความ
ปลอดภัยอื(นๆ ที่ระบุไวในคูมือฉบับนี้

 ขอมูลดานสิ่งแวดลอม

เครื(องใชนี้มีวัตถุประสงคเพื(อนําไปใชในครัวเรือนและการใชงาน
ที่มีลักษณะใกลเคียงกัน เชน
• พื้นที่หองครัวในรานคา สํานักงาน และพื้นที่ทํางานอื(นๆ
• ฟารมและเพื(อใชโดยลูกคาในโรงแรม โมเต็ล และที่พักประเภทอื(นๆ
• ที่พักประเภทที่มีการบริการอาหารเชา
• การจัดเล้ียงและการใชงานที่คลายกัน
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2. การอธิบายสวนตางๆ ของตูเย็น

คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานบน

• ETB2302J-A • ETB2502J-A • ETB2802J-A
• ETB2302J-H • ETB2502J-H • ETB2802J-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน ETB2802

2
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4
5
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7
8

9
10
11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู " ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็นแบบเลื(อน
2 มือจับประตู # ปุมเลื(อนควบคุมความชื้น
3 ที่บิดน้ําแข็ง $ ชองล้ินชัก
4 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน % ฐาน
5 ชั้นในชองแชแข็ง & ปะเก็นยาง
6 ชองแชถนอมอาหาร ( ชองวางของที่ประตู
7 Multi Flow ) รางเลื(อน FlexStor
8 ไฟสองตูเย็น ~ ถาดวางไข
9 ชั้น + ชองวางของ FlexStor
! ฝาปดตัวกําจัดกลิ่น , ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานบน

• ETB3400K-A
• ETB3400K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน ETB3400
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5

6

7

8

9

10
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12

13

14

18

19

16

15

17

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู " ชองล้ินชัก
2 มือจับประตู # ฐาน
3 ที่บิดน้ําแข็ง $ ปะเก็นยาง
4 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน % ชองวางของที่ประตูแบบตื้น
5 ชั้นในชองแชแข็ง & ไฟสองตูเย็น
6 ชองแชถนอมอาหาร ( ถาดวางไข
7 Multi Flow ) แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น
8 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ ~ ชองวางของที่ประตูดานบน
9 ชั้น + ชองวางขวด
! อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานบน

• ETB3440K-A
• ETB3440K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน ETB3440
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6

7

8
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13

14

15

20

21

17

19

16
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รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # ชองล้ินชัก
2 มือจับประตู $ ปะเก็นยาง
3 เครื(องกดนํ้า % ฐาน
4 ที่บิดน้ําแข็ง & ชองวางของที่ประตูแบบตื้น
5 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน ( ไฟสองตูเย็น
6 ชั้นในชองแชแข็ง ) ถังนํ้า
7 ชองแชถนอมอาหาร ~ แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น
8 Multi Flow + ถาดวางไข
9 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ , ชองวางของที่ประตูดานบน
! ชั้น - ชองวางขวด
" อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานบน

• ETB3460K-A
• ETB3460K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน ETB3460
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16
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20

22

18

5

17

19

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ
2 มือจับประตู $ ชองล้ินชัก
3 เครื(องกดนํ้า % ฐาน
4 เครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ & ปะเก็นยาง
5 ชองใสนํ้าแข็ง ( ชองวางของที่ประตูแบบตื้น
6 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน ) ไฟสองตูเย็น
7 ชั้นในชองแชแข็ง ~ ถังนํ้า
8 ชองแชถนอมอาหาร + แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น
9 Multi Flow , ถาดวางไข
! อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ - ชองวางของที่ประตูดานบน
" ชั้น . ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานบน

• ETB3700K-A
• ETB3700K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน ETB3700
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13

14

18

19

16

15

17

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู " ชองล้ินชัก
2 มือจับประตู # ฐาน
3 ที่บิดน้ําแข็ง $ ปะเก็นยาง
4 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน % ชองวางของที่ประตูแบบตื้น
5 ชั้นในชองแชแข็ง & ไฟสองตูเย็น
6 ชองแชถนอมอาหาร ( ถาดวางไข
7 Multi Flow ) แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น
8 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ ~ ชองวางของที่ประตูดานบน
9 ชั้น + ชองวางขวด
! อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานบน

• ETB3740K-A
• ETB3740K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน ETB3740

2
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14

15

20
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17
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18

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # ชองล้ินชัก
2 มือจับประตู $ ฐาน
3 เครื(องกดนํ้า % ปะเก็นยาง
4 ที่บิดน้ําแข็ง & ชองวางของที่ประตูแบบตื้น
5 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน ( ไฟสองตูเย็น
6 ชั้นในชองแชแข็ง ) ถังนํ้า
7 ชองแชถนอมอาหาร ~ แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น
8 Multi Flow + ถาดวางไข
9 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ , ชองวางของที่ประตูดานบน
! ชั้น - ชองวางขวด
" อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานบน

• ETB3760K-A
• ETB3760K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน ETB3760

2
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4

7
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16

21

20
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18

5
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19

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ
2 มือจับประตู $ ชองล้ินชัก
3 เครื(องกดนํ้า % ฐาน
4 เครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ & ปะเก็นยาง
5 ชองใสนํ้าแข็ง ( ชองวางของที่ประตูแบบตื้น
6 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน ) ไฟสองตูเย็น
7 ชั้นในชองแชแข็ง ~ ถังนํ้า
8 ชองแชถนอมอาหาร + แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น
9 Multi Flow , ถาดวางไข
! อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ - ชองวางของที่ประตูดานบน
" ชั้น . ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง

• EBB2802K-A
• EBB2802K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน EBB2802
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2

3

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู " ชองแชถนอมอาหาร
2 มือจับประตู # ที่บิดนํ้าแข็ง
3 ไฟสองตูเย็น $ ชั้นในชองแชแข็ง
4 Multi Flow % ลิ้นชักชองแชแข็งดานลาง
5 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ & ฐาน
6 ชั้น ( ปะเก็นยาง
7 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็นแบบเลื(อน ) รางเลื(อน FlexStor
8 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน ~ ชองวางของ FlexStor
9 ปุมเลื(อนควบคุมความชื้น + ถาดวางไข
! ชองลิ้นชัก , ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง

• EBB3402K-A
• EBB3402K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน EBB3402
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รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู " ชองแชถนอมอาหาร
2 มือจับประตู # ที่บิดนํ้าแข็ง
3 ไฟสองตูเย็น $ ชั้นในชองแชแข็ง
4 แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น % ลิ้นชักชองแชแข็งดานลาง
5 Multi Flow & ฐาน
6 ชั้น ( ปะเก็นยาง
7 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ ) ชองเก็บผลิตภัณฑนม
8 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน ~ ชองวางของที่ประตูดานบน
9 อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ + ถาดวางไข
! ชองลิ้นชัก , ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น

 ภาษาไทย  13



คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง

• EBB3442K-A
• EBB3442K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน EBB3442
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รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # ชองแชถนอมอาหาร
2 เครื(องกดนํ้า $ ที่บิดนํ้าแข็ง
3 มือจับประตู % Drawer meat Box
4 ไฟสองตูเย็น & ชองล้ินชักกลาง
5 แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น ( ลิ้นชักชองแชแข็งดานลาง
6 Multi Flow ) ฐาน
7 ชั้น ~ ปะเก็นยาง
8 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ + ถาดวางไข
9 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน , ถังนํ้า
! อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ - ชองวางขวด
" ชองลิ้นชัก

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง

• EBB3462K-A
• EBB3462K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน EBB3462
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รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # ชองแชถนอมอาหาร
2 เครื(องกดนํ้า $ เครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ
3 มือจับประตู % ลิ้นชักกลองเก็บเนื้อสด
4 ไฟสองตูเย็น & ชองใสนํ้าแข็งเล็ก/ใหญ
5 แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น ( ลิ้นชักชองแชแข็งดานลาง
6 Multi Flow ) ฐาน
7 ชั้น ~ ปะเก็นยาง
8 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ + ถาดวางไข
9 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน , ถังนํ้า
! อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ - ชองวางขวด
" ชองลิ้นชัก

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง

• EBB3702K-A
• EBB3702K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน EBB3702

2

1

5

6

8

9
10

11

12

13

14

7

15

16

17

18

19

20

3

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู " ชองแชถนอมอาหาร
2 มือจับประตู # ที่บิดนํ้าแข็ง
3 ไฟสองตูเย็น $ ชั้นในชองแชแข็ง
4 Multi Flow % ลิ้นชักชองแชแข็งดานลาง
5 แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น & ฐาน
6 ชั้น ( ปะเก็นยาง
7 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ ) ชองเก็บผลิตภัณฑนม
8 ปุมเลื(อนควบคุมชองแชแข็ง ~ ชองวางของที่ประตูดานบน
9 อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ + ถาดวางไข
! ชองลิ้นชัก , ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง

• EBB3742K-A
• EBB3742K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน EBB3742

3

1
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19

9

4

6

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # ชองแชถนอมอาหาร
2 เครื(องกดนํ้า $ ที่บิดนํ้าแข็ง
3 มือจับประตู % ลิ้นชักชองแชแข็งสําหรับเนื้อสด
4 ไฟสองตูเย็น & ลิ้นชักชองแชแข็งกลาง
5 Multi Flow ( ลิ้นชักชองแชแข็งดานลาง
6 แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น ) ฐาน
7 ชั้น ~ ปะเก็นยาง
8 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ + ชองเก็บผลิตภัณฑนม
9 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน , ถาดวางไข
! อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ - ถังนํ้า
" ชองลิ้นชัก . ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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คุณสมบัติตางๆ ของตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง

• EBB3762K-A
• EBB3762K-H

ภาพแสดงผลิตภัณฑรุน EBB3762K

3

1

6

12

10
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13
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18

20

21
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7
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4

รายละเอียดของสวนประกอบของตูเย็น:

1 ประตู # ชองแชถนอมอาหาร
2 เครื(องกดนํ้า $ เครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ
3 มือจับประตู % ลิ้นชักกลองเก็บเนื้อสด
4 ไฟสองตูเย็น & ชองใสนํ้าแข็งเล็ก/ใหญ
5 Multi Flow ( ลิ้นชักชองแชแข็งดานลาง
6 แผงควบคุมอุณหภูมิชองแชเย็น ) ฐาน
7 ชั้น ~ ปะเก็นยาง
8 อุปกรณกําจัดกลิ่นฝาครอบโลหะ + ชองเก็บผลิตภัณฑนม
9 ตัวควบคุมอุณหภูมิชองแชแข็งแบบเลื(อน , ถาดวางไข
! อุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติ - ถังนํ้า
" ชองลิ้นชัก . ชองวางขวด

คุณสมบัติอาจแตกตางกันในแตละรุน คุณสมบัติที่แสดงมีในบางรุนเทานั้น
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3. แผงควบคุม
3.1 การควบคุมอุณหภูมิ
เมื(อคุณทําการเปดใชงานตูเย็นเปนครั้งแรก ใหตั้งคาควบคุมอุณหภูมิทั้งตูเย็นและชองแชแข็งเปนปกติ กรุณาอางอิงกับขอมูล
ดานลางนี้สําหรับการปรับอุณหภูมิของตูเย็นและชองแชแข็ง

  เมื(อคุณตั้งคาอุณหภูมิ จะเปนการต้ังคาอุณหภูมิโดยเฉล่ียสําหรับพื้นที่ตูเย็นทั้งหมด
  การตรวจสอบความนุมของไอศกรีมเปนวิธีที่ดีในการตรวจสอบวาชองแชแข็งทํางานปกติหรือไม และการตรวจสอบ

นํ้าที่แชไวในตูเย็นก็เปนวิธีที่ดีในการตรวจสอบการทํางานของชองแชอาหาร
 อุณหภูมิภายในแตละชองอาจมีความแตกตางกันขึ้นอยูกับปริมาณอาหารท่ีคุณแชและตําแหนงที่คุณวางอาหารน้ันๆ
 อุณหภูมิภายนอกท่ีสูงหรือตํ่าอาจมีผลตออุณหภูมิภายในตูเย็นดวยเชนเดียวกัน
  เมื(อคุณทําการเปล่ียนการต้ังคาอุณหภูมิ ใหปรับคราวละไมมาก แลวรอใหครบ 24 ช่ัวโมง จึงประเมินวาคุณตองการ

ที่จะเปลี่ยนแปลงอีกหรือไม

รายละเอียด การใชงาน / ฟงกชั่นหลัก

7 5 3 1

ชองแชแข็งอยูดานบน การปรับอุณหภูมิชองแชแข็ง
– เลือกการควบคุมชองแชแข็ง
– เลื(อนปุมควบคุมไปทางซายเพื(อตั้งคาใหเย็นมาก (เบอร 7)
– เลื(อนปุมควบคุมไปทางขวาเพื(อตั้งคาใหเย็นนอย (เบอร 1)

ตูเย็น ชองแชแข็ง

ชองแชแข็งอยูดานลาง การปรับอุณหภูมิตูเย็น
– เลือกการควบคุมตูเย็น
– เลื(อนปุมควบคุมลงเพื(อตั้งคาใหเย็นมาก (เบอร 5)
– เลื(อนปุมควบคุมขึ้นเพื(อตั้งคาใหเย็นนอย (เบอร 1)

การปรับอุณหภูมิชองแชแข็ง
– เลือกการควบคุมชองแชแข็ง
– เลื(อนปุมควบคุมลงเพื(อตั้งคาใหเย็นมาก (เบอร 7)
– เลื(อนปุมควบคุมขึ้นเพื(อตั้งคาใหเย็นนอย (เบอร 1)

การตั้งคาชองแชแข็งที่แนะนํา
 อุณหภูมิหอง การต้ังคา
 ต่ํากวา 15° 7
 สูงกวา 15° 5
ติดตั้งตูเย็นไวภายในตัวอาคารซึ่งมีอุณหภูมิหองไมตํ่ากวา 
10° เทานั้น.

  ไมแนะนําใหตั้งคาอุณหภูมิชองแชแข็งใหเย็นมาก
สําหรับสภาพภูมิอากาศธรรมดาหรือรอน 
เพราะจะเปนการจํากัดประสิทธิภาพการทําความเย็น
ของสวนอื(นๆ ของตูเย็น ในสภาพภูมิอากาศ
ที่หนาวเย็น ตองตั้งคาชองแชแข็งใหเย็นมากยิ่งขึ้น
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3.2 ขอมูลเกี่ยวกับหนาจอผูใช

• ETB3400K-A • ETB3700K-A • EBB3402K-A • EBB3702K-A
• ETB3400K-H • ETB3700K-H • EBB3402K-H • EBB3702K-H
• ETB3440K-A • ETB3740K-A • EBB3442K-A • EBB3742K-A
• ETB3440K-H • ETB3740K-H • EBB3442K-H • EBB3742K-H

ไอคอนระดับอุณหภูมิตูเย็น

การปรับอุณหภูมิ

รายละเอียด การใชงาน / ฟงกชั่นหลัก

ไอคอนระดับอุณหภูมิตูเย็น • แสดงการตั้งคาอุณหภูมิชองแชเย็น

การปรับอุณหภูมิ การควบคุมอุณหภูมิ
• แตะปุม ‘TEMP’ เพื(อเปดใชงานการควบคุม
• แตะปุม ‘TEMP’ เพื(อลดอุณหภูมิตูเย็น การตั้งคาอุณหภูมิจะมีอยู

ทั้งหมด 5 แบบซึ่งบงชี้ไวดวยลําดับของไฟสองสวางบนจอแสดง
ผล เมื(อถึงระดับอุณหภูมิที่เย็นที่สุด จอแสดงผลจะกลับสูการ
ตั้งคาอุณหภูมิอุนที่สุดเมื(อกดปุมครั้งถัดไป
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ขอมูลเกี่ยวกับหนาจอผูใช

• ETB3460K-A • EBB3462K-A • ETB3760K-A • EBB3762K-A
• EBB3462K-H • EBB3462K-H • ETB3760K-H • EBB3762K-H

ไอคอนแสดงสถานะของเครื(องทํานํ้าแข็ง

ไอคอนระดับอุณหภูมิตูเย็น

การปรับเครื(องทํานํ้าแข็ง

การปรับอุณหภูมิ

รายละเอียด การใชงาน / ฟงกชั่นหลัก

ไอคอนแสดงสถานะเครื(องทํานํ้าแข็ง • แสดงสถานะการทํางาน

การปรับเครื(องทํานํ้าแข็ง • ใชเลือกสถานะของเครื(องทํานํ้าแข็ง 
(เปด, ปด และเปดใชงานฟงกชั่น Fast Ice)

ไอคอนระดับอุณหภูมิตูเย็น • แสดงการตั้งคาอุณหภูมิชองแชเย็น

การปรับอุณหภูมิ การควบคุมอุณหภูมิ
• แตะปุม ‘TEMP’ เพื(อเปดใชงานการควบคุม
• แตะปุม ‘TEMP’ เพื(อลดอุณหภูมิตูเย็น การตั้งคาอุณหภูมิจะมีอยู

ทั้งหมด 5 แบบซึ่งบงชี้ไวดวยลําดับของไฟสองสวางบนจอแสดง
ผล เมื(อถึงระดับอุณหภูมิที่เย็นที่สุด จอแสดงผลจะกลับสูการ
ตั้งคาอุณหภูมิอุนที่สุดเมื(อกดปุมครั้งถัดไป
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3.3 รหัสขอผิดพลาดและสัญญาณเตือน
รหัสขอผิดพลาด

รหัสขอผิดพลาด ความหมาย สิ่งที่ตองทํา

การสื(อสารผิดพลาด
ไฟ LED กะพริบ 5 ครั้งภายใน 
1 วินาที

หากพบวาไอคอนอุณหภูมิดานบนสุด
กะพริบ หมายความวาระบบควบคุม
สูญเสียการติดตอกับบอรดควบคุม
หลัก

ตูเย็นจะทํางานตามการตั้งคาครั้งลาสุด 
ฟงกชั่นเสริมทั้งหมดจะไมทํางาน

ใหปดเครื(อง ถอดปลั๊กไฟทิ้งไว 5 นาที 
แลวเปดใหมอีกครั้ง

สวนใหญวิธีนี้จะเปนการรีเซ็ต
จอแสดงผลซึ่งจะทําใหฟงกชั่นปกติ
ทํางานไดตอไป

หากเกิดขอผิดพลาดขึ้นอีก ใหติดตอ
ฝายบริการ

เซ็นเซอร - วงจรเปด / ลัดวงจร
ไมมีเครื(องทํานํ้าแข็ง หากพบวาไอคอนตัวแรก, ตัวที่สอง

และตัวที่สามกะพริบพรอมๆ กัน 
หมายความวาเซ็นเซอรตรวจพบ
ขอผิดพลาด

ตูเย็นจะทํางานในโหมดเริ่มตน
เพื(อปองกันอาหารเนาเสีย

ติดตอฝายบริการ

มีเครื(องทํานํ้าแข็ง หากพบวาไอคอนตัวแรก, ตัวที่สอง, 
ตัวที่สามและตัวที่สี่ รวมทั้งไอคอน
อุณหภูมิทั้งหมดกะพริบพรอมๆ กัน 
หมายความวาเซ็นเซอรตรวจพบ
ขอผิดพลาด

ตูเย็นจะทํางานในโหมดเริ่มตน
เพื(อปองกันอาหารเนาเสีย

ติดตอฝายบริการ
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สัญญาณเตือน

ไอคอนสัญญาณเตือน ความหมาย การทํางาน

ไมมีเครื(องทํานํ้าแข็ง หากประตูชองแชเย็น หรือชองแชแข็ง
ถูกเปดทิ้งไวนานเกินกวา 2 นาที

สัญญาณเตือนจะดังขึ้นและไอคอน
ของชองแชดังกลาวจะกะพริบ จากนั้น
อุณหภูมิและไอคอนตางๆ จะเปดและปด

สัญญาณเตือนจะดังขึ้นและไอคอน
จะกะพริบแสดงใหทราบวาประตูบานใด
เปดอยู

หากตองการปดสัญญาณเตือน
เปนเวลา 8 นาทีขณะท่ีประตูเปดอยู 
ใหกดปุมใดก็ได (ไอคอนจะยังคงกะพริบ
จนกวาจะปดประตู)

มีเครื(องทํานํ้าแข็ง หากประตูชองแชเย็น หรือชองแชแข็ง
ถูกเปดทิ้งไวนานเกินกวา 2 นาที

สัญญาณเตือนจะดังขึ้นและไอคอน
ของชองแชดังกลาวจะกะพริบ จากนั้น
อุณหภูมิและไอคอนตางๆ จะเปดและปด

สัญญาณเตือนจะดังขึ้นและไอคอน
จะกะพริบแสดงใหทราบวาประตูบานใด
เปดอยู

หากตองการปดสัญญาณเตือน
เปนเวลา 8 นาทีขณะท่ีประตูเปดอยู 
ใหกดปุมใดก็ได (ไอคอนจะยังคงกะพริบ
จนกวาจะปดประตู)
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4. การติดตั้งตูเย็นใหมของคุณ

ทําความสะอาดตูเย็นไดอยางทั่วถึงตามคําแนะนําและเช็ด
ทําความสะอาดฝุนละอองที่เกิดระหวางการขนสงสินคา

ตรวจสอบวาพื้นที่จะติดตั้งนั้นไดระดับ หากพื้นไมไดระดับ 
ใหปรับที่ฐานปรับระดับเพื(อใหตูเย็นวางไดระดับ
และมีเสถียรภาพ

เราขอแนะนําใหเปดตูเย็นทิ้งไวเปนเวลาสองถึงสามช่ัวโมง 
กอนที่จะนําอาหารใดๆ เขาแชภายในตูเย็น วิธีนี้จะชวย
ใหคุณตรวจสอบไดวาตูเย็นทํางานอยางถูกตอง
และมีอากาศเย็นที่เขาสูชองแชแข็งเพียงพอหรือไม

ระยะหางระหวางดานบนและดานลางของตูเย็น
• เวนใหมีระยะหางขั้นตํ่า 30 มม. ดานขางทั้งสองดาน

ของตูเย็น
• เวนใหมีระยะหางขั้นตํ่า 50 มม. ที่ดานหลังของตูเย็น
• เวนใหมีระยะหางขั้นตํ่า 10 มม. ทางดานบนของ

บานพับ
• หากคุณไมไดมีตูที่ตองการระยะเผื(อสําหรับการ

ไหลเวียนของอากาศเหนือตูเย็น แนะนําใหเวนระยะ
ดานบนของตูเย็น 90 มม.

• เมื(อวางตูเย็นที่มุมหอง จะตองเวนระยะอยางนอย 
350 มม. สําหรับดานที่เปนบานพับเพื(อใหประตู
สามารถเปดออกไดอยางราบรื(น และเพื(อใหชองและ
ชั้นตางๆ สามารถถอดออกไดอยางงายดาย

ประตูตูเย็น

ระยะหาง
ที่แนะนํา

50 มม.

90 มม. 10 มม.

30
 ม

ม.

30
 ม

ม.

350 มม.

หมายเหตุ: สําหรับการติดต้ังตูเย็นในบริเวณที่ดานขาง
และดานหลังของตูเย็นไมแนบไปกับเฟอรนิเจอรอื(นๆ เชน 
วางตูเย็นไวใกลผนัง ชองวางระหวางดานหลังของ
ตูเย็นและผนังควรมีมากกวา 75 มม.

ตูเย็นของคุณมีสวนประกอบที่มีประสิทธิภาพทาง
พลังงานที่อาจจะทําใหเกิดเสียงที่แตกตาง (โปรดดูหนา 
“เสียงตางๆ” สําหรับตัวอยาง) จากตูเย็นเครื(องเกา
ของคุณ ในบางครั้งคุณอาจไดยินเสียงของการไหล
ของสารทําความเย็น หรือเสียงของการขยายตัวของ
ชิ้นสวน หรือการหดตัว ซึ่งเสียงเหลานี้เปนเรื(อง
คอนขางปกติ

การติดตั้งตูเย็นของคุณ
1. เลื(อนตูเย็นไปยังตําแหนงที่ตองการ ลอเลื(อนนี้ออกแบบมา

เพื(อใหเคลื(อนที่ไปดานหนาและดานหลังเทานั้น ไมเหมือนกับลอ
รถเข็น การเคลื(อนตูเย็นไปดานขางจะทําใหพื้นและลอเลื(อนไดรับ
ความเสียหาย กอนเคลื(อนยายตูเย็น ตรวจสอบใหแนใจวาหมุน
น็อตปรับระดับความสูงและขาตั้งถูกยกขึ้นจากพื้น

2. ปรับน็อตปรับความสูงใตบานพับประตูจนกระทั่งตูเย็นเอียงไป
ขางหลังประมาณ 10 มม. (ดูตัวอยางจากภาพ)

10-15 มม.

น็อตปรับความสูง ลูกกล้ิงหลังแบบติดตายตัว

3. ปรับน็อตปรับความสูงที่ที่จับดานขางลงจนตูเย็นจะไดระดับ
และไมขยับ หากคุณไมสามารถปรับน็อตหรือขาตั้งปรับความสูง
ลงได ใหหาคนชวยเอียงตูเย็นไปขางหลัง เพื(อใหคุณสามารถ
ทํางานได

ปรับขาต้ังขึ้น

4. ตรวจสอบแนวของตูเย็นกับตูรอบๆ เพื(อใหแนใจวาอยูใน
ระดับเดียวกัน คุณสามารถปรับระดับตามที่รายละเอียดใน
ขั้นตอนที่ 2 และ 3
จัดใหอยูในระดับเดียวกันกับตู
เชน ใหชองวางเทาๆ กัน ดานบนของตูเย็น

ไดระดับ เชน ในแนวนอน

ปรับขาต้ังดานหนาสําหรับ
พื้นที่ไมเทากัน เชน ปรับขาต้ังน้ี 
ลง หรือขึ้น
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5. การใชงานตูเย็นของคุณ

ตูเย็นทํางานโดยการถายโอนความรอนจากอาหาร
ภายในสูอากาศภายนอก การทํางานนี้จะทําใหดานหลัง
และดานขางของตูเย็นรูสึกอุน หรือรอนโดยเฉพาะ
อยางยิ่งเมื(อเริ่มตนทํางานหรือในวันที่อบอุน ซึ่งถือวา
นี้เปนเรื(องปกติ

หลีกเลี่ยงการวางอาหารตรงกับชองระบายอากาศ
ในตูเย็นเนื(องจากจะมีผลตอประสิทธิภาพการไหลเวียน
อากาศ หากประตูถูกเปดบอย บางครั้งจะมีนํ้าแข็งบางๆ 
เกิดขึ้นภายในชองแชแข็ง ซึ่งถือเปนเรื(องปกติและจะหาย
ไปหลังจากนั้นประมาณ 2 -3 วัน หากปดประตูชองแช
แข็งไมสนิท นํ้าแข็งอาจเกาะเปนชั้นหนาภายในชองแชแข็ง
และควรเอาออก

ตูเย็นใหมของคุณใชคอมเพรสเซอรความเร็วสูงพรอม
กับสวนประกอบอื(นที่ใชพลังงานอยางมีประสิทธิภาพ
ซึ่งอาจทําใหเสียงที่ไมปกติและจะไดยินชัดเจนขึ้นในเวลา
กลางคืนและเวลาที่เงียบสงบ เสียงเหลานี้ก็แสดงวาตูเย็น
ของคุณทํางานไดตามที่ควร รวมถึง:

• เสียงคอมเพรสเซอรทํางาน คอมเพรสเซอรที่มี
ประสิทธิภาพการทํางานสูงรุนใหมๆ จะทํางาน
ดวยรอบความเร็วสูงกวาคอมเพรสเซอรรุนเกา

• เสียงลมจากมอเตอรพัดลมขนาดเล็ก
• เสียงการไหลของสารทําความเย็นซึ่งคลายกับเสียง

นํ้าเดือด
• เสียงที่ไดยินในระหวางการละลายน้ําแข็งอัตโนมัติ 

และ
• เสียงคลิกกอนที่คอมเพรสเซอรจะเริ่มทํางาน 

สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม 
คุณสามารถดูไดใน คูมือแกไขปญหา

• เครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ ในระหวางกําลังผลิต
กอนน้ําแข็ง คุณอาจไดยินเสียงกอนนํ้าแข็งหลน
ลงในชองใสนํ้าแข็ง และ/หรือ เสียงเติมนํ้า

  สําหรับตูเย็นที่มีชองแชแข็งดานลาง 
(ที่ชองแชแข็งอยูดานลางของชอง
อาหารสด):
• ตรวจสอบใหแนใจวาล้ินชักและชั้นวาง

ในตูแชแข็งทั้งหมดถูกดันกลับใหสุด
เพื(อปองกันไมใหประตูเปดคาง

  สําหรับตูเย็นที่มีชองแชเย็นดานบน (ท่ีชองแชแข็ง
อยูดานบนของชองอาหารสด):
• หามวางอาหารดานหนาซี่ของพื้นชองแชแข็ง 

เนื(องจากจะทําใหปดประตูตูเย็นไมได

ซี่ของ
ชอง
แชแข็ง

5.1 การใชงานและการถอดสวนประกอบตางๆ

5.1.1 ชองแชถนอมอาหาร
ใชชองแชถนอมอาหารเพื(อเก็บเนื้อสด, ขนม, เครื(องดื(ม
และผลิตภัณฑนม คุณสามารถปรับอุณหภูมิชองแช
ถนอมอาหารไดโดยปรับการควบคุมอุณหภูมิตูเย็น

ชองแช
ถนอม
อาหาร

5.1.2 ถาดโลหะ (อุปกรณเสริมสําหรับรุน 
ETB3** และ EBB3**)

ถาดโลหะจะอยูภายใน ชองแชถนอมอาหารและคุณสามารถ
ยกขึ้นออกมาจากโครงพลาสติกเพื(อนํามาทําความสะอาด
โดยปฏิบัติตามคําแนะนําในคูมือนี้
หลีกเลี่ยงการสัมผัสอาหารที่มีสวนผสมของกรดหรือ
อัลคาไลมีสูงโดยตรง และใหทําความสะอาดทันทีหากพบ
คราบสกปรก

 ขอควรระวัง
 หามใชงานในการปรุงอาหารท่ีรอนหรือเตาอบ
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ถาดโลหะ

5.1.3 ชั้นวางกระจก
เมื(อตองการถอดชั้นวาง ใหคอยๆ ดึงช้ันวางไปขางหนา
จนกระทั่งพนแนวของชั้นวาง

เมื(อตองการใสกลับคืน ตรวจสอบใหแนใจวาไมมีอะไร
ขวางการเคลื(อนท่ีดานหลัง คอยๆ ดันชั้นวางเขาไปในตู
และกลับเขาตําแหนงเดิม

5.1.4 ตัวกําจัดกลิ่น
ตูเย็นของคุณติดตั้งตัวกําจัดกลิ่นเพื(อชวยกําจัดกลิ่น
ของอาหารภายในตูเย็น การเก็บอาหารโดยปดฝา
หรือหอดวยพลาสติกหออาหารจะเปนการชวยลด
กลิ่นในตูเย็นดวยเชนเดียวกัน

ตัวกําจัดกลิ่น

5.1.5 ชองลิ้นชัก
ชองล้ินชักถูกออกแบบมาเพื(อเก็บผัก, ผลไมและของสดอื(นๆ 
ชองล้ินชักมีอุปกรณควบคุมความชื้นอัตโนมัติอยูที่ดานหนาของ
ฝาปดชองล้ินชักเพื(อควบคุมความชื้นใหอยูในระดับที่เหมาะสมที่สุด
เพื(อใหผักของคุณสดยิ่งขึ้น

– หากตองการนําอาหารออกจากชองลิ้นชัก ในบางรุน
คุณตองเอาชองสําหรับเก็บขวดออกดวย

– ถอดชองลิ้นชักออกโดยดึงไปขางหนา จากนั้นดึงขึ้นและไป
ขางหนาอีกครั้ง

– สําหรับที่มีชองแชแข็งดานบนใหถอดชั้นวางชองลิ้นชักออก
โดยการยกชั้นที่จับที่ดานลางซายและขวาของช้ันวาง และดึง
ชั้นวางไปขางหนา

ที่จับ

เมมเบรนควบคุมความชื้นอัตโนมัติจะระบายความช้ืนที่มากเกินไป
ออกใหโดยอัตโนมัติและควบคุมความชื้นใหอยูในระดับที่เหมาะสมที่สุด
เพื(อใหผักของคุณสดอยูเสมอ ซึ่งจะชวยคงรักษารสชาติ, 
รสสัมผัสและความสดของอาหารได

1

2
1

AHC
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หากตองการถอดชิ้นสวนเมมเบรนควบคุมความชื้น
อัตโนมัติ โปรดปฏิบัติตามขั้นตอนดังนี้:
1. ถอดคลิปทั้ง 2 ดาน จากนั้น
2. ใหยกออกมาจากชองลิ้นชัก

  ไมจําเปนตองเปล่ียนเมมเบรนควบคุมความช้ืน
อัตโนมัติยกเวนในกรณีที่ชํารุดหรือเสียหาย 
หากเมมเบรนเปอนหรือมีคราบสกปรก 
คุณสามารถลางทําความสะอาดดวยนํ้ากับสบู 
ตรวจสอบใหแนใจวาเมมเบรนแหงสนิทกอน
ประกอบกลับเขาไปยังชองล้ินชัก โปรดติดตอ
ผูใหบริการของเราหากจําเปนตองเปล่ียน
เมมเบรน

5.1.6 ชองลิ้นชัก
– ใชชองลิ้นชักสําหรับแชผัก ผลไม หรือส่ิงของ

ขนาดเล็ก คุณสามารถปรับความชื้นภายในชอง
ลิ้นชักไดโดยการเลื(อนปุมควบคุมความชื้น สําหรับ
รุนl ETB2** และ EBB2** จะมีปุมเลื(อนควบคุม

5.1.7 ชองเก็บของที่ประตู
ทั้งตูเย็นและชองแชแข็งจะมีชองเก็บของที่ประตู

คุณสามารถปรับชองวางของเพื(อใหตอบสนองความ
ตองการในการจัดเก็บที่แตกตางกันออกไปได ชองเก็บ
ของทุกชองสามารถถอดออกไดสําหรับการทําความ
สะอาด หากคุณตองการถอดหรือปรับเปลี่ยนชอง 
ใหยกและปลดล็อกจากเขี้ยวเพื(อถอดออก
หากตองการติดตั้งกลับไป ใหยกขึ้นและดันชองเก็บของ
ลงจนกวาเขี้ยวรองรับจะล็อคเขาที่

5.1.8 ถังนํ้า
 ขอควรระวัง

 ตองระบายน้ําในถังออกใหหมดกอนที่จะถอดออก

หากตองการถอดถังนํ้าออก และถอดแยกชิ้นสวนที่ทําความสะอาด
ได โปรดปฏิบัติตามข้ันตอนดังนี้:
1. กดคลิปทั้ง 2 ตัวที่อยูขางถังนํ้าเพื(อปลดล็อกถังนํ้าออกจาก

เขี้ยวล็อกแลวถือถังนํ้าไว
2. ดึงถังนํ้าออกมา

3. หมุนฝาปดถังนํ้าข้ึนดานบนแลวถอดออกมาจากฝาครอบ
4. ถอดคลิปทั้ง 2 ดาน จากนั้นจึงยกฝาครอบออกมาจากถังนํ้า
5. คลายวาลวนํ้าเพื(อถอดออกมาจากถัง

3 4

4

5

6. ถอดยางรองหัวฉีดและโอริงออกจากวาลวนํ้า

โอริง

ยางรองหัวฉีด
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ประกอบกลับเขาที่โดยปฏิบัติตามขั้นตอนการประกอบ
ถังนํ้าในลําดับยอนกลับ

หมายเหตุ: ขันวาลวนํ้าเขากับถังนํ้าจนกระทั่งสต็อปเปอร
สัมผัสกับเขี้ยว และหัวฉีดวาลวนํ้าตองช้ีลงดานลาง
ดังภาพประกอบ

เขี้ยว
สต็อปเปอร

หัวฉีดวาลวนํ้า

 ขอควรระวัง
 หลอดไฟ LED
  ตูเย็นของคุณติดตั้งหลอดไฟ LED ท่ีมีอายุ

การใชงานยืนยาว ในสภาพการณที่ไมปกติ 
หลอดไฟ LED อาจเกิดการขัดของได ดังนั้น 
หลอดไฟ LED จึงควรไดรับการตรวจสอบ
โดยผูผลิต

  สําหรับขอมูลในการติดตอ โปรดดูหนา
รายการการรับประกัน
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6. เครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ

ฟงกชั่นเครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติจะปมนํ้าจากถังนํ้า
ซึ่งอยูภายในตูเย็นและจายนํ้าเขาไปยังเครื(องทํานํ้าแข็ง
อัตโนมัติซึ่งอยูในชองแชแข็ง

จากนั้นกอนน้ําแข็งจะหลนลงมาในชองใสนํ้าแข็งซ่ึงอยูใต
เครื(องทํานํ้าแข็ง หากไมมีนํ้าอยูในถังนํ้า หรือมีนํ้านอย
กวาระดับที่กําหนด เครื(องทํานํ้าแข็งจะปดการทํางาน
โดยอัตโนมัติหลังจากพยายามปมนํ้าจากถัง 3 ครั้ง 
ไฟแสดงสถานะเครื(องทํานํ้าแข็งบนหนาจอผูใชจะแสดง
สถานะการทํางานของเครื(องทํานํ้าแข็ง (โปรดดูคําแนะนํา
ในการควบคุม)

ในกรณีที่ไมมีนํ้าในถัง และเครื(องทํานํ้าแข็งแสดงสถานะ 
“ปด” พรอมดวยไฟสีแดง ใหคุณเติมนํ้า จากนั้นเลือก 
“ICEMAKER” ใหอยูในตําแหนง “on” อีกครั้งเพื(อให
เครื(องทํานํ้าแข็งทํางานตอไป

การเติมถังนํ้า
ขั้นตอนที่ 1  หมุนฝาปดถังนํ้าขึ้นดานบนแลวถอดออก

มาจากฝาครอบ

ขั้นตอนที่ 2  เทนํ้าดื(มผานฝาปดซึ่งอยูดานบนสุดของ
ถังนํ้า

ขั้นตอนที่ 3 ปดฝาถังนํ้า

 ขอควรระวัง
  หามเติมของเหลวประเภทอื(นๆ ที่ไมใชนํ้าดื(มสะอาด 

(นํ้ากรองหรือนํ้าแร), นํ้าอัดลม, นํ้าผลไม, ชา หรือ
นํ้ารอน ฯลฯ เขาไปถังนํ้า ไมเชนนั้น
เครื(องทํานํ้าแข็งอัตโนมัติของคุณอาจไดรับ
ความเสียหายได ถังนํ้านี้สามารถทนอุณหภูมิ
นํ้าไดสูงสุดที่ 60°C

 ขอแนะนําและขอมูลที่เปนประโยชน
  ถอดและทําความสะอาดชองใสนํ้าแข็งและถังนํ้า

เดือนละครั้ง รวมถึงทิ้งนํ้าแข็งและนํ้าที่ไมไดใช 
การกระทําดังกลาวจะชวยใหกอนนํ้าแข็งใหมอยู
เสมอและเครื(องทํานํ้าแข็งของคุณทํางานไดอยาง
ไมติดขัด ตรวจสอบใหแนใจวาตูเย็นของคุณอยู
ในตําแหนงที่ไดระดับเพื(อหลีกเลี่ยงกอนนํ้าแข็งที่ไม
เทากัน

  ตรวจสอบระดับนํ้าที่เติมใหอยูเหนือขีดแสดงระดับ 
“Min” อยูเสมอเพื(อใหมีกอนนํ้าแข็งพรอมสําหรับ
เครื(องดื(มของคุณ และพรอมสําหรับการผลิต
นํ้าแข็ง

  ควรกดน้ําทิ้งเล็กนอยเพื(อลางทําความสะอาด
ระบบหรือกําจัดสิ่งสกปรกเมื(อใชงานเปนครั้งแรก 
หรือหลังจากติดตั้งเสร็จ
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7. การทําความสะอาดตูเย็นของคุณ

 คําเตือน
  กอนทําความสะอาด ปดตูเย็นและถอดปล๊ักไฟ

ออกเพื(อปองกันไฟฟาดูด

ประตูและภายนอก (สีขาวและสีเงิน):
คุณควรทําความสะอาดประตูดวยนํ้าสบูอุนๆ และผานุม

 ขอควรระวัง
  หามใชนํ้ายาทําความสะอาดสเตนเลส แผนขัด 

หรือนํ้ายาอื(นๆ ที่จะทําใหผิวเปนรอย 
ความเสียหายที่เกิดกับเครื(องใชไฟฟาหลังจาก
การจัดสงจะไมถูกครอบคลุมโดยการรับประกัน

ภายใน
ทําความสะอาดภายในของตูเย็นของคุณเปนประจําดวย
ผานุม สบูออนๆ ท่ีไมมีกลิ่น และนํ้าอุน

เช็ดพื้นผิวใหแหงและถอดชิ้นสวนที่สามารถถอดได 
และหลีกเลี่ยงการทําใหตัวควบคุมเปยกนํ้า ใสชิ้นสวน
ที่สามารถถอดไดกลับ เสียบสายไฟและเปดสวิตชกอน
ที่จะใสอาหาร

การประกอบถังนํ้า
ทําความสะอาดภายในของถังเก็บนํ้าเปนประจําดวยผานุม 
สบูออนๆ ท่ีไมมีกลิ่น ลางดวยนํ้าอุนเพื(อลางสบูที่คาง
อยูออกใหหมด

ยางที่ประตู
ดูแลใหยางประตูสะอาดอยูเสมอโดยการลางดวย
ผงซักฟอกออนๆ และนํ้าอุน ตามดวยการเช็ดใหแหง
จนทั่ว

อาหารและเครื(องดื(มที่เหนียวอาจทําใหยางติดกับตู
และฉีกขาดไดเมื(อคุณเปดประตู

 ขอควรระวัง
  หามใชนํ้ารอน ตัวทําละลาย น้ํายาทําความสะอาดครัว 

สเปรยทําความสะอาด หรือใยขัดเพื(อทําความสะอาด
ตูเย็นของคุณ ผลิตภัณฑทําความสะอาดและผงซักฟอก
หลายชนิดที่มีจําหนายทั่วไปตามทองตลาดมีสวนผสม
ที่สรางความเสียหายแกตูเย็นของคุณ ใหเช็ดทําความ
สะอาดดวยผานุมชุบสบูออนๆ ที่ไมมีกลิ่น และนํ้าอุน
เทานั้น

  เมื(อตองการทําความสะอาดชองลิ้นชักหรือชองแชแข็ง
ที่มีตัวเลื(อนขยาย telescopic ใหเช็ดดวยผาชุบนํ้าหมาดๆ 
และนํ้าสบูอุนๆ หามจุมฝาครอบในนํ้าเนื(องจาก
จะมีผลกับการทํางานของตัวเลื(อน

การถอดปลั๊กตูเย็นของคุณ
หากคุณถอดปลั๊กไฟตูเย็นของคุณเปนเวลานานๆ ทําตามขั้นตอน
เหลานี้เพื(อลดการเกิดเชื้อรา:

1. นําอาหารทั้งหมดออก
2. ถอดปลั๊กไฟออกจากเตารับ
3. ทําความสะอาดภายในตูเย็นใหทั่วและเช็ดใหแหง
4. ตรวจดูใหแนใจวาประตูทั้งหมดแงมไวเล็กนอย

เพื(อใหอากาศถายเท
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8. คําแนะนําในการเก็บอาหาร

ประเภท ผลิตภัณฑ ตูเย็น ตูแชแข็ง เคล็ดลับในการเก็บ

เนื้อ ไสกรอกและเนื้อบด 1-2 วัน 2-3 เดือน เก็บและแชเนื้อสัตวไวที่บริเวณดานหลังของตูเย็น 
ซึ่งเปนบริเวณที่เย็นที่สุด
พลาสติกอาจทําใหเนื้อสัตวคายนํ้าออกมา หากเก็บ
ในตูเย็นมากกวาหนึ่งวัน
เนื้ออบอาจใชเวลานานถึง 48 ชั่วโมงในการละลาย
อยางเหมาะสม จึงควรยายเนื้ออบจากชองแชแข็งมาไว
ในตูเย็น 2 วัน กอนใชงาน

เนื้อชิ้นและสเตก 3-4 วัน 4-6 เดือน

เนื้อตัดเย็น 3-5 วัน 4-6 เดือน

เนื้ออบ 3-5 วัน 12 เดือน

สัตวปก ไก 1-2 วัน 2 เดือน หากเน้ือสัตวปกมีกลิ่นหรือสีที่คุณไมแนใจ ควรทิ้ง
เนื้อสัตวนั้นไป
ไขไมเหมาะที่จะแชในชองแชแข็ง ไขที่แตกเพียงเล็กนอย
อาจเก็บแชแข็งไดประมาณสี่เดือน

ไกอบ 3-5 วัน 12 เดือน

ไข 6 สัปดาห ไมเหมาะ

อาหารทะเล ปลาทั้งตัวและเนื้อปลา 2-3 วัน 2 เดือน เก็บในภาชนะที่มีฝาปดมิดชิดหรือหอดวยฟอยล

กุงมังกรและปู 1-2 วัน 2 เดือน

กุง 1-2 วัน 2 เดือน อยาแชแข็งกุงในนํ้าเกลือ เพราะจะทําใหเนื้อกุงสูญเสีย
ความชื้น

ผลิตภัณฑนม นม 7-10 วัน ไมเหมาะ ถาหากนมมีสีและกลิ่นที่เปลี่ยนไปหรือหากไมแนใจ ทางที่ดี
ที่สุดควรนําไปทิ้ง

โยเกิรต 7-10 วัน ไมเหมาะ

ชีสแข็ง 2 สัปดาห - 
2 เดือน

2 เดือน 
(ขูดฝอยแลว)

ชีสแข็งอาจเก็บไวไดนาน 2 สัปดาหจนถึง 2 เดือน 
โดยขึ้นอยูกับชนิดของชีส

ชีสนิ่ม 1-2 สัปดาห ไมเหมาะ

เนย 8 สัปดาห 12 เดือน

ผลไมและผัก ผักและผลไมทุกชนิดมีอายุในการเก็บรักษา
ตางกัน บางชนิดสามารถสดอยูไดไมกี่วัน 
เชน ถั่วฝก หรือบางชนิดสามารถสดอยูได
นานเปนเดือน อยางเชน หัวหอม

8-12 เดือน
หากแชแข็ง 
ใหตัดหรือลวก
เปนชิ้นเล็กๆ

เก็บผักไวในชองลิ้นชักและหางจากชองลมเพื(อหลีกเลี่ยง
การเปนนํ้าแข็ง

อยาลางผลไมและผักกอนการเก็บในตูเย็น เพราะจะทําให
เนาเสียไดงาย

อาหารเหลือ อาหารท่ีทําในบาน 3-4 วัน 2-6 เดือน เก็บในภาชนะที่มีฝาปด

แชแข็งอาหารโดยแยกเปนสวนเล็กๆ เพื(อลดการทิ้งอาหาร

 ขอมูลสําคัญ
  โปรดจําไววาขอมูลดังกลาวมีไวเพื(อเปนแนวทางเทานั้น 

เวลาในการเก็บรักษาที่แทจริงนั้นจะแตกตางออกไป 
ขึ้นอยูกับวิธีการใชตูเย็นของคุณ สภาพภูมิอากาศ 
และความสดของอาหารดวย
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9. การแกไขปญหา

ตูเย็นไมทํางานตามอุณหภูมิที่ตองการ
ในชองแชแข็ง/ชองแชเย็นสมัยใหมที่ไมมีนํ้าแข็งเกาะ อากาศเย็นจะไหลเวียนไปรอบๆ ชองตางๆ ผานชองระบายอากาศโดยใชพัดลม
ที่มีประสิทธิภาพสูง

ปญหา ส่ิงที่ตองทํา

ตูเย็นอุนเกินไป ตรวจดูใหแนใจวาปลอยใหอาหารเย็นลงกอนที่จะวางภายในตูเย็น
ตรวจดูใหแนใจวาตูเย็นถูกตั้งคาตามคําแนะนํา
ตรวจดูใหแนใจวาไมมีสิ่งใดขวางระบบระบายความรอน
ตรวจดูใหแนใจวาประตูไมไดเปดคางไว หรือเปดบอย

ตูแชแข็งอุนเกินไป ปรับอุณหภูมิเปนคาที่เย็นขึ้น
ตรวจดูใหแนใจวาปลอยใหอาหารเย็นลงกอนที่จะวางภายในตูเย็น
ตรวจดูใหแนใจวาตูเย็นถูกตั้งคาตามคําแนะนํา
ตรวจดูใหแนใจวาไมมีสิ่งใดขวางระบบระบายความรอน
ตรวจดใูหแนใจวาประตูไมไดเปดคางไว หรือเปดบอย

อาหารแข็งตัวกลายเปนนํ้าแข็งในตูเย็น ปรับอุณหภูมิเปนคาที่อุนขึ้น
ตรวจดูใหแนใจวาผักและผลไมถูกเก็บไวในชองลิ้นชัก ไมควรวางรายการอาหารที่มีนํ้า
เปนสวนประกอบในปริมาณท่ีมากไวใกลชองระบายความรอน

ไมสามารถเปลี่ยนอุณหภูมิได โปรดดูที่คูมือการใชงานในการควบคุมตูเย็นของคุณ
ตรวจดูใหแนใจวาหนาจอผูใชอยูในโหมด “awake” กอนที่จะปรับอุณหภูมิ

เสียงรบกวนจากเครื?องใชไฟฟา
ตูเย็นใหมของคุณอาจทําใหเกิดเสียงที่ไมมีในตูเย็นเครื(องเกาของคุณ เนื(องจากคุณไมคุนเคยกับเสียง คุณอาจกังวลเกี่ยวกับ
เสียงเหลานี้ เสียงสวนใหญเปนเรื(องปกติ พื้นผิวที่แข็ง เชน พื้น ฝาผนัง และตู อาจทําใหเสียงดูเหมือนวาดังขึ้นกวาความเปน
จริง ภาพตอไปนี้อธิบายชนิดของเสียง และส่ิงที่ทําใหเกิดเสียง

ปญหา ส่ิงที่ตองทํา

เสียงมอเตอร (คอมเพรสเซอร) ไมใชความผิดปกติแตอยางใด เสียงดังกลาวเกิดขึ้นจากตูเย็นใหมของคุณใชคอมเพรสเซอร
และพัดลมความเร็วแปรผัน ซ่ึงจะทํางานดวยความเร็วรอบสูงในชวงเร่ิมตนทํางาน และในวันที่
อากาศรอนเพื(อชวยระบายความรอน
เมื(อจําเปนตองระบายความรอนนอยลง คอมเพรสเซอรและพัดลมจะทํางานที่รอบความเร็ว
ตํ่าลง
โปรดจําไววาคุณอาจรูสึกวาเสียงคอมเพรสเซอรดังขึ้นในชวงเร่ิมตนของรอบการทํางาน
เมื(อเปดเครื(อง

ไดยินเสียงดังคลิกกอนท่ีคอมเพรสเซอร
จะเริ่มทํางาน

ไมใชความผิดปกติแตอยางใด เนื(องจากตูเย็นใหมของคุณมีสวติชควบคุมอุณหภูมิอัตโนมัติ
ซึ่งทําหนาที่เปดและปดคอมเพรสเซอร

ในบางครั้งคุณอาจไดยินเสียงของการไหล
ซึ่งคลายกับเสียงนํ้าเดือด

ไมใชความผิดปกติแตอยางใด เมื(อสิ้นสุดรอบการทําความเย็นแตละรอบ คุณอาจไดยินเสียงของ
การไหล ซ่ึงเกิดจากสารทําความเย็นหมุนเวียนอยูภายในระบบทําความเย็น

เสียงการไหลของอากาศ ไมใชความผิดปกติแตอยางใด เนื(องจากตูเย็นใหมของคุณใชพัดลมประสิทธิภาพการทํางานสูง
ในการหมุนเวียนอากาศ ความเร็วและเสียงของพัดลมอาจเพิ่มขึ้นในระหวางชวงเวลาที่มีการใช
งานหนัก หรือชวงที่อากาศรอน

เสียงรัวและเสียงอื(นๆ ตรวจสอบใหแนใจวาตูเย็นอยูในตําแหนงที่ไดระดับและมั่นคง โปรดดูคําแนะนําในการติดตั้ง
ตรวจสอบบริเวณรอบๆ เครื(องใชเพื(อใหแนใจวาไมมีการสัมผัสใดๆ หรือมีสิ่งของใดๆ วางไว
บนเครื(องใช
ตรวจสอบใหแนใจวาสิ่งของในตูเย็นไมไดวางอยูในลักษณะที่ทําใหเกิดการสั่นสะเทือน 
(เชน ขวดนํ้า)
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การใชงานตูเย็น

ปญหา ส่ิงที่ตองทํา

เครื(องใชไฟฟาไมทํางานเปนเรื(องปกติ
ที่พัดลมของตูแชแข็งจะไมทํางานในชวงละลาย
นํ้าแข็งอัตโนมัติ หรือเปนเวลาส้ันๆ หลังจาก
เปดเครื(อง

ตรวจดูใหแนใจวาสายไฟเสียบอยูกับเตาเสียบปลั๊ก และเปดไฟที่เตาเสียบ
ตรวจดูใหแนใจวาตัวตัดวงจรไฟในบานไมตัดไฟ หรือฟวสไมไดขาด
เครื(องใชไฟฟาอาจอยูในโหมดละลายนํ้าแข็ง โปรดตรวจสอบอีกครั้งในครึ่งชั่วโมง

คอมเพรสเซอรดูเหมือนจะทํางานนานเกินไป
ที่อุณหภูมิหองปกติ ใหคาดวามอเตอร
จะทํางานประมาณ 40% ถึง 80% ของเวลา 
ภายใตอากาศที่อุนกวาใหคาดวามอเตอร
จะทาํงานมากขึ้น

ตรวจดูใหแนใจวาประตูไมไดเปดคางไว
ตรวจสอบวาไมไดเพิ่งวางอาหารที่อุนจํานวนมากในตู
โปรดจําไววาเครื(องใชไฟฟาจะทํางานมากกวาปกติหลังจากที่คุณเพิ่งติดตั้งหรือเมื(อเปลี่ยนคา
อุณหภูมิ

ดานนอกของเครื(องใชไฟฟาอุนหรือรอน
จนแตะไมได
นี่เปนเรื(องปกติเนื(องจากเครื(องใชไฟฟา
ถายโอนความรอนจากภายในสูแผงดานนอก 
และตัวคั่นระหวางประตู

ตรวจดูใหแนใจวาเครื(องใชไฟฟามีระยะหางภายนอกตามที่แนะนําในสวน “การติดตั้งเครื(องใช
ไฟฟาใหมของคุณ”
ภายนอกตูจะอุนกวาในวันที่รอนซึ่งอาจรูสึกวารอนจนแตะไมไดเนื(องจากเครื(องใชไฟฟาทํางาน
หนักขึ้น

หนาจอผูใชไมตอบสนอง
เพื(อใหแนใจวาคาติดตั้งไมถูกเปลี่ยนโดยไมตั้งใจ 
หนาจอผูใชจะเขาสูโหมด sleep เมื(อไมไดใชงาน 
กดปุมใดก็ไดเพื(อเรียกใชงานหนาจอผูใช

ตรวจสอบวาหนาจอผูใชอยูในโหมด awake โปรดดูที่สวน “เกี่ยวกับหนาจอผูใช”
หากหนาจอผูใชคาง ใหปดไฟเครื(องใชไฟฟาเปนเวลา 5 นาทีเพื(อลางหนวยความจํา 
จากนั้นเปดไฟอีกคร้ัง 

เสียงสัญญาณเตือนดัง
เสียงสัญญาณเตือนจะดัง หากประตูชอง
แชเย็น หรือชองแชแข็งถูกเปดทิ้งไวนาน
เกินกวา 2 นาที

ตรวจสอบวาประตูทุกบานปดสนิทแลว
หากตองการปดสัญญาณเตือนเปนเวลา 8 นาทีขณะที่ประตูเปดอยู ใหกดปุมใดก็ไดบนหนาจอ
ผูใช หรือปดประตู

นํ้าแข็งเกาะ ตรวจสอบวาประตูทุกบานปดสนิทแลว
ตรวจดูใหแนใจวาประตูไมถูกเปดบอยเกินไป
ตรวจดูใหแนใจวาไมมีสิ่งใดวางขวางระบบระบายอากาศ
ตรวจดูใหแนใจวาซีลสะอาดและไมมีอะไรขวาง

กล่ิน ภายในอาจตองทําความสะอาด โปรดดูที่คําแนะนําในการทําความสะอาด
ตรวจดูใหแนใจวาอาหารถูกเก็บอยางเหมาะสม เนื(องจากอาหารบางอยาง ภาชนะและการหออาจ
ทําใหเกิดกลิ่นได
ตรวจหาอาหารบูดหรือดูผิดปกติ

ไฟสองสวางไมทํางาน
ไฟ LED ถูกออกแบบเพื(อใหหรี่โดยอัตโนมัติ
หากเปดประตูคางไวนานกวา 5 นาที และจะดับ
หากประตูเปดคางไวนานกวา 7 นาที การปด
ประตูจะรีเซ็ตตัวจับเวลานี้
ไฟ LED ยังถูกออกแบบ เพื(อใหคอยๆ สวาง
ดวย

ตรวจดูใหแนใจวาสายไฟเสียบอยูกับเตาเสียบปลั๊ก และเปดไฟที่เตาเสียบ
ตรวจดูใหแนใจวาตัวตัดวงจรไฟในบานไมตัดไฟ หรือฟวสไมไดขาด
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การทํางานของชองลิ้นชัก

ปญหา ส่ิงที่ตองทํา

มีความชื้นสะสมอยูมากภายในชองลิ้นชัก
อาจเกิดความชื้นขึ้นภายในชองลิ้นชักซึ่งไมถือ
เปนความผิดปกติแตอยางใด

ตรวจสอบใหแนใจวาไมใสของเขาไปในชองลิ้นชักมากเกินไป

คุณไมสามารถถอดชองล้ินชักออกได หากชองลิ้นชักกีดขวางชองวางของที่ประตู ใหถอดชองวางของที่ประตูออกกอน 
จากนั้นจึงถอดชองลิ้นชัก
จัดวางตําแหนงตูเย็นใหสามารถเปดประตูตูเย็นไดจนสุด

สิ่งของในชองล้ินชักแข็งตัวกลายเปนนํ้าแข็ง ปรับอุณหภูมิใหอุนขึ้น

ระบบทํานํ้าแข็งอัตโนมัติ

ปญหา ส่ิงที่ตองทํา

เครื(องทํานํ้าแข็งไมทํานํ้าแข็ง หรือมีนํ้าแข็ง
นอยเกินไป

ตรวจดูใหแนใจวาเปดสวิตชเครื(องทํานํ้าแข็งที่หนาจอผูใชแลว สําหรับรายละเอียดโปรดดูที่ 
“เกี่ยวกับหนาจอผูใช”
ตรวจสอบใหแนใจวาถังเก็บนํ้ามีนํ้าที่สะอาดอยูเต็ม (หากมีการใชของเหลวชนิดอื(นที่ไมใช
นํ้าสะอาด โปรดติดตอศูนยบริการลูกคาของอีเลคโทรลักซ)
ตรวจสอบใหแนใจวาประกอบถังเก็บนํ้าเขากับตัวเรือนปมแนนหนาดีแลว

เครื(องทํานํ้าแข็งถูกออกแบบใหทํานํ้าแข็งหนึ่ง
ถาดในทุกๆ 2 ชั่วโมง ทั้งนี้ขึ้นอยูกับเงื(อนไข

หากอุณหภูมิชองแชแข็งอุนเกินไป โปรดดู “ตูแชแข็งอุนเกินไป” จากนั้นใหรอ 24 ชม. 
เพื(อใหชองแชแข็งไดระดับอุณหภูมิที่เหมาะสม
ปดเครื(อง และทิ้งไว 2 นาทีจากนั้นเปดเครื(องอีกครั้ง (ซ่ึงจะรีเซ็ตระบบทํานํ้าแข็ง) ตรวจสอบ
การทํานํ้าแข็งหลังจาก 24 ชั่วโมง
ตรวจสอบวาไมมีอะไรขวางใตเครื(องทํานํ้าแข็งและตรวจดูใหแนใจวากลองเก็บนํ้าแข็งติดตั้ง
อยางเรียบรอย

นํ้าแข็งมีกลิ่นและรสไมดี ตรวจสอบฝาครอบอาหารเพื(อใหแนใจวานํ้าแข็งไมไดดูดซับกลิ่นอาหาร
อาจจําเปนตองทําความสะอาดภายในตูเย็นหรือกลองนํ้าแข็ง โปรดดูที่ “การทําความสะอาด
ตูเย็นของคุณ”
ทิ้งนํ้าแข็งที่คางทุกเดือนเพื(อชวยใหเครื(องทํานํ้าแข็งผลิตนํ้าแข็งใหม

หากคุณยังตองการการบริการ
หากคุณพบปญหาและทําตามวิธีการขางตนแลวแตไมสามารถแกปญหาได กรุณาติดตอศูนยบริการลูกคาอีเลคโทรลักซที่ใกลที่สุด
หรือตัวแทนจําหนายที่ขายตูเย็นใหกับคุณ พรอมแจงหมายเลขรุนซึ่งไดแก เลข PNC 9 หลัก และหมายเลขซีเรียล 8 หลัก 
โดยจะระบุอยูบนแผนแสดงขอมูลภายในตูเย็น
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10. เสียงรบกวนจากเครื(องใชไฟฟา

เสียงรบกวนจากเครื?องใชไฟฟา
ตูเย็นใหมของคุณอาจทําใหเกิดเสียงที่ไมมีในตูเย็นเครื(องเกาของคุณ เนื(องจากคุณไมคุนเคยกับเสียง คุณอาจกังวลเกี่ยวกับ
เสียงเหลานี้ เสียงสวนใหญเปนเรื(องปกติ พื้นผิวที่แข็ง เชน พื้น ฝาผนัง และตู อาจทําใหเสียงดูเหมือนวาดังขึ้นกวาความเปน
จริง ภาพตอไปนี้อธิบายชนิดของเสียง และส่ิงที่ทําใหเกิดเสียง
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CHÚNG TÔI LUÔN NGHĨ VỀ KHÁCH HÀNG
Cảm ơn bạn đã lựa chọn sản phẩm Electrolux. Chúng tôi tạo ra sản phẩm    này để đem 
đến cho bạn chất lượng hoàn hảo trong nhiều năm với các công nghệ đổi mới giúp cuộc 
sống của bạn trở nên đơn giản hơn với những tính năng không dễ dàng tìm thấy ở các 
thiết bị thông thường. Vui lòng dành vài phút đọc hướng dẫn sử dụng để nhận được 
những kết quả tốt nhất từ việc sử dụng sản phẩm.

Hãy truy cập trang web của chúng tôi để:

Nhận lời khuyên về cách sử dụng, sách giới thiệu, xử lý sự cố và thông tin 
dịch vụ:
www.electrolux.vn

Đăng ký sản phẩm của bạn để nhận được dịch vụ tốt hơn:
www.electrolux.vn/ho-tro/dang-ky-bao-hanh

 Mua Phụ kiện, Vật tư tiêu hao và Phụ tùng thay thế chính hãng cho thiết 
bị của bạn: 
https://www.electrolux.vn/mua-o-dau

DỊCH VỤ VÀ CHĂM SÓC KHÁCH HÀNG
Luôn sử dụng các phụ tùng thay thế chính hãng.
Khi liên hệ với Trung tâm Dịch vụ được Ủy quyền của chúng tôi, hãy đảm bảo rằng 
bạn có sẵn các dữ liệu sau đây: Model, PNC, Số sê-ri.
Thông tin này có thể được tìm thấy trên bảng thông số.

 Cảnh báo / Thông tin Thận trọng - An toàn.
 Thông tin chung và lời khuyên.
 Thông tin về môi trường.

Có thể thay đổi mà không cần thông báo.
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1. THÔNG TIN AN TOÀN
Lưu ý: Bạn phải đọc kỹ các cảnh báo này 
trước khi lắp đặt hoặc sử dụng tủ lạnh. Nếu 
bạn cần hỗ trợ, hãy liên hệ với trung tâm 
chăm sóc khách hàng Electrolux. Nhà sản 
xuất sẽ không chịu trách nhiệm pháp lý nếu
quý khách bỏ qua các hướng dẫn này hoặc 
bất kì chỉ dẫn an toàn nào khác trong tài liệu 
hướng dẫn này.  

CẢNH BÁO

• Ổ cắm điện phải được nối đất đúng cách. 
Hãy tham khảo ý kiến của thợ điện có 
chuyên môn nếu bạn không chắc chắn.

• Không sử dụng các thiết bị điện bên trong 
ngăn lưu trữ thực phẩm của thiết bị, trừ khi 
đây là loại thiết bị điện do nhà sản xuất 
khuyên dùng.

• Rút phích cắm của tủ lạnh trước khi vệ 
sinh hoặc di chuyển tủ lạnh để tránh nguy 
cơ điện giật.

• Không rút phích cắm của tủ lạnh bằng 
cách kéo dây điện do có thể làm hư hỏng 
tủ lạnh. Nắm chặt phích cắm và kéo thẳng 
ra khỏi ổ cắm.

• Dây điện bị hỏng phải được thay thế bởi 
nhà sản xuất, đại lý dịch vụ hoặc những 
người có trình độ tương tự để tránh nguy 
hiểm.

• Không sử dụng máy làm sạch bằng hơi 
nước. Các bộ phận có điện tiếp xúc với hơi 
nước ngưng tụ có thể làm đoản mạch 
hoặc gây nguy cơ điện giật.

• Không cất giữ các chất dễ nổ như bình Sol 
khí với chất đẩy dễ bắt cháy trong thiết bị 
này. Nếu bình chứa khí nén có cụm từ
“dễ bắt cháy” và/hoặc biểu tượng ngọn lửa 
nhỏ, không được cất giữ bình chứa bên 
trong tủ lạnh hoặc tủ đông. Nếu làm như 
vậy, bạn có thể gây cháy nổ.

• Không làm hỏng mạch làm lạnh.
• Thiết bị này có lớp cách điện được hình 

thành với khí dễ cháy. Tránh các mối nguy 
hiểm về an toàn bằng cách vứt thiết bị này 
một cách cẩn thận.

• Nếu bạn muốn vứt bỏ tủ lạnh, vui lòng liên 
hệ với chính quyền địa phương và hỏi về 
phương pháp vứt bỏ đúng cách.

• Khi vứt tủ lạnh và tủ đông cũ, hãy tháo các 
cánh cửa ra. Trẻ em có thể bị ngạt thở nếu 
bị mắc kẹt bên trong thiết bị.

• Khi điều chỉnh vị trí thiết bị, đảm bảo dây 
nguồn không bị kẹt hoặc bị hỏng.

• Không đặt nhiều ổ cắm di động hoặc 
nguồn điện di động ở phía sau thiết bị.

CẢNH BÁO
Cảnh báo về chất làm lạnh R600a

 Thiết bị này có chứa chất làm lạnh dễ 
bắt cháy R600a. Tránh các mối nguy 
hiểm về an toàn bằng cách lắp đặt, xử 
lý, bảo dưỡng và vứt bỏ thiết bị này một 
cách cẩn thận.

• Đảm bảo rằng ống dẫn của mạch làm lạnh 
không bị hỏng trong quá trình vận chuyển và lắp 
đặt.

• Chất làm lạnh bị rò rỉ có thể gây chấn thương 
mắt và bắt lửa.

• Không gian lắp đặt thiết bị phải rộng ít nhất
1m3 mỗi 8g chất làm lạnh. Lượng chất làm lạnh 
trong thiết bị có thể được tìm thấy trên bảng 
thông số bên trong thiết bị.

• Nếu bạn không chắc chắn về chất làm lạnh, hãy 
kiểm tra bảng thông số bên trong ngăn tủ lạnh.

• Việc bảo dưỡng thiết bị này rất nguy hiểm đối 
với bất kỳ ai khác ngoài Nhân viên bảo dưỡng 
được ủy quyền. Ở Queensland, Úc, Nhân viên 
bảo dưỡng được ủy quyền PHẢI có Giấy phép 
Làm việc về Khí đốt đối với các chất làm lạnh 
hydrocacbon để thực hiện bảo dưỡng hoặc sửa 
chữa liên quan đến việc tháo lắp.

• Giữ các lỗ thông gió trong vỏ thiết bị hoặc trong 
cấu trúc bên trong không bị cản trở.

• Không được sử dụng các thiết bị cơ học hoặc 
các phương thức khác để tăng tốc quá trình rã 
đông, ngoài những thiết bị và phương thức do 
nhà sản xuất khuyên dùng.

CẢNH BÁO
Chân ổn định

 Khi đã đặt tủ lạnh vào đúng vị trí, bạn cần
ổn định chân tủ. Nâng phía trước tủ lạnh 
lên để giải phóng trọng lượng trên mỗi 
chân ổn định, sau đó xoay mỗi chân ổn 
định khoảng 1/4 vòng để đảm bảo tiếp 
xúc chắc chắn với sàn nhà. Nếu bạn 
có ý định di chuyển tủ lạnh, hãy nhớ 
nâng chân ổn định lên để có thể tự do 
di chuyển tủ lạnh. Lặp lại quy trình điều 
chỉnh chân tủ lạnh mỗi khi bạn di chuyển 
tủ lạnh đến một vị trí mới.
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Chân ổn định 
được hạ xuống                                                  

Mặt bên

CẢNH BÁO CHUNG
Vui lòng đọc kỹ thông tin sau để tránh gây thiệt 
hại hoặc thương tích. Quan trọng là phải sử dụng 
tủ lạnh một cách an toàn. Kiểm tra những điểm 
an toàn này trước khi sử dụng tủ lạnh.
• Thiết bị phải được cắm vào ổ cắm điện chuyên 

dụng riêng.
• Phích cắm phải tiếp cận được khi tủ lạnh đặt 

đúng vị trí.
• Ổ cắm điện phải được nối đất đúng cách. Hãy 

tham khảo ý kiến của một thợ điện có chuyên 
môn nếu bạn không chắc chắn.

• Không sử dụng dây nối dài hoặc phích cắm 
chuyển đổi với tủ lạnh.

• Dây nguồn bị hỏng phải được thay thế bởi nhà 
sản xuất, đại lý dịch vụ hoặc những người có 
trình độ tương tự để tránh nguy hiểm.

• Rút phích cắm của thiết bị trước khi vệ sinh và 
trước khi thay bóng đèn (nếu đã lắp) để tránh 
nguy cơ điện giật.

• Không rút phích cắm của tủ lạnh bằng cách kéo 
dây điện do có thể làm hư hỏng tủ lạnh. Nắm 
chặt phích cắm và kéo thẳng ra khỏi ổ cắm.

• Chọn vị trí không quá lạnh để lắp đặt tủ lạnh. 
Nhiệt độ phòng xung quanh phải trên 10°C.

• Đặt tủ lạnh của bạn ở nơi khô ráo, tránh các 
khu vực có hơi ẩm hoặc độ ẩm cao.

• Không đặt tủ lạnh ở các khu vực bị đóng băng 
hoặc không được bảo vệ như nhà để xe hay 
trên hiên nhà.

• Không cắm tủ lạnh vào đồng hồ hẹn giờ được
lắp tại ổ cắm điện.

• Không để tủ lạnh dưới ánh nắng trực tiếp, gần 
lò nướng, lò sưởi hoặc bếp lò.

• Không đặt tủ lạnh trên bề mặt không bằng 
phẳng.

• Không cất giữ vật liệu dễ cháy trên hoặc dưới 
thiết bị, ví dụ: Sol khí.

• Không cất giữ các chất nổ như bình sol khí với 
chất đẩy dễ bắt cháy trong thiết bị này.

• Không bảo quản đồ uống có ga trong tủ đông.

• Không  tự sửa tủ lạnh, chỉ yêu cầu nhân viên 
bảo dưỡng có trình độ hoặc được ủy quyền để 
sửa chữa.

• Không sử dụng máy sưởi bằng điện hoặc máy 
sấy để rã đông tủ đông vì bạn có thể bị điện 
giật.

• Đảm bảo rằng không có phần nào của mạch 
làm lạnh bị hỏng trong quá trình vận chuyển và 
lắp đặt tủ lạnh.

• Giữ các lỗ thông gió trong vỏ thiết bị hoặc trong 
cấu trúc bên trong không bị cản trở.

• Khi được lắp đặt đúng cách, tủ lạnh của bạn sẽ:
– Có đủ không gian ở phía sau và hai bên để 

lưu thông không khí.
– Thẳng hàng với các tủ bếp xung quanh.
– Có cửa tự đóng từ vị trí mở một phần.

LƯU Ý: Bạn phải đọc kỹ các cảnh báo này trước 
khi lắp đặt hoặc sử dụng tủ lạnh. Nếu bạn cần 
hỗ trợ, hãy liên hệ với Bộ phận Chăm sóc Khách 
hàng Electrolux.   Nhà sản xuất sẽ không chịu trách 
nhiệm pháp lý nếu quý khách bỏ qua các hướng
dẫn này hoặc bất kì chỉ dẫn an toàn nào khác trong 
tài liệu hướng dẫn này.

 Thông tin về môi trường.

Thiết bị này được thiết kế để sử dụng trong các 
hộ gia đình và những nơi tương tự như:
• Khu vực bếp ăn trong các cửa hàng, văn phòng 

và các môi trường làm việc khác;
• Nhà trang trại và các khách hàng lưu trú trong 

khách sạn, nhà nghỉ và các môi trường lưu trú 
khác;

• Môi trường lưu trú chỉ bao gồm giường ngủ và 
bữa sáng;

• Nhà ăn và các khu vực phi bán lẻ tương tự;
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2. MÔ TẢ VỀ THIẾT BỊ
CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ TRÊN
• ETB2302J-A • ETB2502J-A • ETB2802J-A
• ETB2302J-H • ETB2502J-H • ETB2802J-H

Hình minh họa của ETB2802

2

1
3

4
5

6

7
8

9
10
11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:

Cửa Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ lạnh
Tay nắm cửa Nút trượt điều khiển độ ẩm tủ lạnh
Khay đá xoay Ngăn đựng rau củ
Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Chân
Kệ tủ đông Đệm cửa
Ngăn đông mềm TasteSeal Ngăn đựng ở cửa
Hệ thống làm lạnh đa chiều Giá đựng linh hoạt
Đèn tủ lạnh Khay đựng trứng
Kệ Ngăn đựng linh hoạt
Nắp bộ khử mùi tủ lạnh Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ TRÊN
• ETB3400K-A
• ETB3400K-H

2

1

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

18

19

16

15

17

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:

Cửa
Tay nắm cửa
Khay đá xoay
Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông
Kệ tủ đông

Hệ thống làm lạnh đa chiều

Kệ

Ngăn đựng rau củ
Chân
Đệm cửa
Ngăn đựng ở cửa
Đèn tủ lạnh
Khay đựng trứng
Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh 
Ngăn đựng ở cửa phía trên 
Ngăn đựng chai lọ

Điều khiển độ ẩm tự động

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.

6  www.electrolux.com

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

Ngăn đông mềm TasteSeal

Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Hình minh họa của ETB3400



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ TRÊN
• ETB3440K-A
• ETB3440K-H
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Hình minh họa của ETB3440

Cửa
Tay nắm cửa
Bộ phận cấp nước

Khay đá xoay

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông

Kệ tủ đông

Hệ thống làm lạnh đa chiều

Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Kệ

Ngăn đựng rau củ
Chân
Đệm cửa
Ngăn đựng ở cửa
Đèn tủ lạnh
Hộc chứa nước
Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh 
Khay đựng trứng
Ngăn đựng ở cửa phía trên 
Ngăn đựng chai lọ

Điều khiển độ ẩm tự động

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Ngăn đông mềm TasteSeal

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ TRÊN
• ETB3460K-A
• ETB3460K-H
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Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:

Cửa Điều khiển độ ẩm tự động

Tay nắm cửa Ngăn đựng rau củ

Bộ phận cấp nước Chân

Máy làm đá tự động Đệm cửa

Hộp đựng đá Ngăn đựng ở cửa

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Đèn tủ lạnh

Kệ tủ đông Hộc chứa nước

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh

Hệ thống làm lạnh đa chiều Khay đựng trứng

Nắp bộ khử mùi bằng kim loại Ngăn đựng ở cửa phía trên

Kệ Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ TRÊN
• ETB3700K-A
• ETB3700K-H
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Hình minh họa của ETB3700

Cửa Ngăn đựng rau củ

Tay nắm cửa Chân

Khay đá xoay Đệm cửa

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông

Kệ tủ đông Đèn tủ lạnh

Khay đựng trứng

Hệ thống làm lạnh đa chiều Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh

Ngăn đựng ở cửa phía trên

Kệ Ngăn đựng chai lọ

Điều khiển độ ẩm tự động

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Ngăn đông mềm TasteSeal

Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đựng ở cửa

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ TRÊN
• ETB3740K-A
• ETB3740K-H
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Hình minh họa của ETB3740

Cửa Ngăn đựng rau củ

Tay nắm cửa Chân

Bộ phận cấp nước Đệm cửa

Khay đá xoay

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Đ

Hộc chứa nước

èn tủ lạnh

Kệ tủ đông

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh

Hệ thống làm lạnh đa chiều Khay đựng trứng

Ngăn đựng ở cửa phía trên

Kệ Ngăn đựng chai lọ

Điều khiển độ ẩm tự động

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Ngăn đông mềm TasteSeal

Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đựng ở cửa

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ TRÊN
• ETB3760K-A
• ETB3760K-H

2

1

3

4

7

8

9

10

11

6

12

13

14

15

16

21

20

22

18

5

17

19

Hình minh họa của ETB3760

Cửa Điều khiển độ ẩm tự động

Tay nắm cửa Ngăn đựng rau củ

Bộ phận cấp nước Chân

Máy làm đá tự động Đệm cửa

Hộp đựng đá Ngăn đựng ở cửa

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Đèn tủ lạnh

Kệ tủ đông Hộc chứa nước

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh

Hệ thống làm lạnh đa chiều Khay đựng trứng

Ngăn đựng ở cửa phía trên

Kệ Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Ngăn đông mềm TasteSeal

Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ DƯỚI 
• EBB2802K-A
• EBB2802K-H
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2

3

Hình minh họa của EBB2802

Cửa

Tay nắm cửa Khay đá xoay

Đèn tủ lạnh Kệ tủ đông

Hệ thống làm lạnh đa chiều Ngăn kéo tủ đông bên dưới

Chân

Kệ Đệm cửa

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ lạnh

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông

Nút trượt điều khiển độ ẩm tủ lạnh Khay đựng trứng

Ngăn đựng rau củ Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đông mềm TasteSeal

Giá đựng linh hoạt

Ngăn đựng linh hoạt

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ DƯỚI 
• EBB3402K-A
• EBB3402K-H
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3

Hình minh họa của EBB3402

Cửa

Tay nắm cửa Khay đá xoay

Đèn tủ lạnh Kệ tủ đông

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh Ngăn kéo tủ đông bên dưới

Hệ thống làm lạnh đa chiều Chân

Kệ Đệm cửa

Ngăn đựng bơ sữa

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Ngăn đựng ở cửa phía trên

Điều khiển độ ẩm tự động Khay đựng trứng

Ngăn đựng rau củ Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đông mềm TasteSeal

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ DƯỚI 
• EBB3442K-A
• EBB3442K-H
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4

Hình minh họa của EBB3442

Cửa

Bộ phận cấp nước Khay đá xoay

Tay nắm cửa Ngăn kéo đựng thịt

Đèn tủ lạnh Ngăn kéo ở giữa

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh Ngăn kéo tủ đông bên dưới

Hệ thống làm lạnh đa chiều Chân

Kệ Đệm cửa

Khay đựng trứng

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Hộc chứa nước

Điều khiển độ ẩm tự động Ngăn đựng chai lọ

Ngăn đựng rau củ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đông mềm TasteSeal

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ DƯỚI 
• EBB3462K-A
• EBB3462K-H
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4

Hình minh họa của EBB3462

Cửa

Bộ phận cấp nước Máy làm đá tự động

Tay nắm cửa Ngăn kéo đựng thịt

Đèn tủ lạnh Hộp đựng đá nhỏ/lớn

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh Ngăn kéo tủ đông bên dưới

Hệ thống làm lạnh đa chiều Chân

Kệ Đệm cửa

Khay đựng trứng

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Hộc chứa nước

Điều khiển độ ẩm tự động Ngăn đựng chai lọ

Ngăn đựng rau củ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đông mềm TasteSeal

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ DƯỚI 
• EBB3702K-A
• EBB3702K-H
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Hình minh họa của EBB3702

Cửa

Tay nắm cửa Khay đá xoay

Đèn tủ lạnh Kệ tủ đông

Hệ thống làm lạnh đa chiều Ngăn kéo tủ đông bên dưới

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh Chân

Kệ Đệm cửa

Ngăn đựng bơ sữa

Nút trượt điều khiển tủ đông Ngăn đựng ở cửa phía trên

Điều khiển độ ẩm tự động Khay đựng trứng

Ngăn đựng rau củ Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đông mềm TasteSeal

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ DƯỚI 
• EBB3742K-A
• EBB3742K-H
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6

Hình minh họa của EBB3742

Cửa

Bộ phận cấp nước Khay đá xoay

Tay nắm cửa Ngăn kéo tủ đông đựng thịt

Đèn tủ lạnh Ngăn kéo tủ đông ở giữa

Hệ thống làm lạnh đa chiều Ngăn kéo tủ đông bên dưới

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh Chân

Kệ Đệm cửa

Ngăn đựng bơ sữa

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Khay đựng trứng

Điều khiển độ ẩm tự động Hộc chứa nước

Ngăn đựng rau củ Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đông mềm TasteSeal

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



CÁC BỘ PHẬN CỦA TỦ LẠNH NGĂN ĐÁ DƯỚI 
• EBB3762K-A
• EBB3762K-H

3

1

6

12

10
11

13
14

16

8

17

9

15

18

20

21

22

7

19

4

Hình minh hoạt của EBB3762K

Cửa

Bộ phận cấp nước Máy làm đá tự động

Tay nắm cửa Ngăn kéo đựng thịt

Đèn tủ lạnh Hộp đựng đá nhỏ/lớn

Hệ thống làm lạnh đa chiều Ngăn kéo tủ đông bên dưới

Bảng điều khiển nhiệt độ tủ lạnh Chân

Kệ Đệm cửa

Ngăn đựng bơ sữa

Nút trượt điều khiển nhiệt độ tủ đông Khay đựng trứng

Điều khiển độ ẩm tự động Hộc chứa nước

Ngăn đựng rau củ Ngăn đựng chai lọ

Các bộ phận có thể thay đổi tùy theo model. Không phải model nào cũng có các bộ phận được 
liệt kê.
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Nắp bộ khử mùi bằng kim loại

Ngăn đông mềm TasteSeal

Thông tin chi tiết về các bộ phận của tủ lạnh:



3. BẢNG ĐIỀU KHIỂN

3.1 NÚT ĐIỀU CHỈNH NHIỆT ĐỘ
Khi bạn khởi động tủ lạnh trong lần đầu tiên, hãy thiết lập nút điều chỉnh nhiệt độ tủ lạnh và tủ 
đông về mức bình thường. Vui lòng tham khảo phần bên dưới để biết thông tin về cách điều 
chỉnh nhiệt độ tủ lạnh và tủ đông.

 Khi bạn cài đặt nhiệt độ, bạn đang cài đặt nhiệt độ trung bình cho toàn bộ khoang tủ 
lạnh.
 Kiểm tra độ mềm của kem là một cách hiệu quả cho thấy tủ đông của bạn đang ở nhiệt độ 
thích hợp, đồng thời kiểm tra nhiệt độ của nước được cất trong tủ lạnh là một cách tốt để 
kiểm tra nhiệt độ của ngăn đựng thực phẩm.
 Nhiệt độ bên trong mỗi ngăn có thể khác nhau, tùy vào số lượng thực phẩm được bảo 
quản và vị trí lưu trữ thực phẩm.
Nhiệt độ phòng cao hoặc thấp cũng có thể ảnh hưởng đến nhiệt độ thực tế bên trong tủ lạnh.
 Khi bạn thay đổi thiết lập nhiệt độ, hãy thực hiện những điều chỉnh nhiệt độ theo các mức 
nhỏ và chờ 24 giờ trước khi đánh giá xem bạn có cần điều chỉnh thêm bất kỳ thay đổi nào 
khác không.

MÔ TẢ VẬN HÀNH / CHỨC NĂNG CHÍNH

7 5 3 1

Ngăn đá trên Điều chỉnh nhiệt độ tủ đông.
– Chọn nút điều chỉnh tủ đông.
– Trượt nút điều chỉnh sang bên trái để đặt thành

lạnh hơn (Số 7).
– Trượt nút điều chỉnh sang bên phải để đặt thành ít

lạnh hơn (Số 1).

Tủ lạnh Tủ đông

Tủ đông ngăn dưới Điều chỉnh nhiệt độ tủ lạnh.
– Chọn nút điều chỉnh tủ lạnh.
– Trượt nút điều chỉnh xuống dưới để đặt thành lạnh

hơn (Số 5).
– Trượt nút điều chỉnh lên trên để đặt thành ít lạnh

hơn (Số 1).

Điều chỉnh nhiệt độ tủ đông.
– Chọn nút điều chỉnh tủ đông.
– Trượt nút điều chỉnh xuống dưới để đặt thành lạnh

hơn (Số 7).
– Trượt nút điều chỉnh lên trên để đặt thành ít lạnh

hơn (Số 1).

Đề xuất thiết lập tủ đông 
Nhiệt độ phòng Thiết lập

Dưới 15° 7
Trên 15° 5

Chỉ lắp đặt tủ lạnh trong nhà, ở vị trí có nhiệt 
độ phòng trên 10°

 Không nên đặt nhiệt độ tủ đông ở 
mức lạnh hơn đối với điều kiện khí 
hậu bình thường hoặc rất nóng vì điều 
này sẽ hạn chế khả năng làm lạnh đến 
các phần khác của tủ lạnh. Trong điều 
kiện khí hậu rất lạnh, tủ đông sẽ cần 
được đặt ở mức lạnh hơn.
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3.2 VỀ GIAO DIỆN NGƯỜI DÙNG

• ETB3400K-A • ETB3700K-A • EBB3402K-A • EBB3702K-A
• ETB3400K-H • ETB3700K-H • EBB3402K-H • EBB3702K-H
• ETB3440K-A • ETB3740K-A • EBB3442K-A • EBB3742K-A
• ETB3440K-H • ETB3740K-H • EBB3442K-H • EBB3742K-H

Biểu tượng thang đo nhiệt độ 
tủ lạnh

Điều chỉnh nhiệt độ

MÔ TẢ VẬN HÀNH / CHỨC NĂNG CHÍNH

Biểu tượng thang đo nhiệt độ tủ lạnh • Cho biết thiết lập nhiệt độ trong ngăn tủ lạnh.

Điều chỉnh nhiệt độ Điều chỉnh nhiệt độ
• Chạm vào nút “TEMP” để khởi động bảng điều

khiển.
• Chạm vào nút “TEMP” để giảm nhiệt độ tủ lạnh. 

Có 5 mức thiết lập nhiệt độ được biểu thị qua 
trình tự sáng trên màn hình. Khi đạt đến nhiệt độ 
lạnh nhất, màn hình sẽ quay về mức thiết lập ấm 
nhất với lần nhấn tiếp theo.
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VỀ GIAO DIỆN NGƯỜI DÙNG

• ETB3460K-A • EBB3462K-A • ETB3760K-A • EBB3762K-A
• EBB3462K-H • EBB3462K-H • ETB3760K-H • EBB3762K-H

Biểu tượng đèn báo trạng thái máy làm đá

Biểu tượng thang đo nhiệt độ tủ lạnh

Điều chỉnh máy làm đá

Điều chỉnh nhiệt độ

MÔ TẢ VẬN HÀNH / CHỨC NĂNG CHÍNH

Biểu tượng đèn báo trạng thái máy 
làm đá

• Hiển thị trạng thái hoạt động

Điều chỉnh máy làm đá • Nút này chọn trạng thái của máy làm đá. 
(Bật, Tắt và kích hoạt Làm đá nhanh)

Biểu tượng thang đo nhiệt độ tủ lạnh • Cho biết thiết lập nhiệt độ trong ngăn tủ lạnh.

Điều chỉnh nhiệt độ Điều chỉnh nhiệt độ
• Chạm vào nút “TEMP” để khởi động bảng điều

khiển.
• Chạm vào nút “TEMP” để giảm nhiệt độ tủ lạnh. 

Có 5 mức thiết lập nhiệt độ được biểu thị qua 
trình tự sáng trên màn hình. Khi đạt đến nhiệt độ 
lạnh nhất, màn hình sẽ quay về mức thiết lập ấm 
nhất với lần nhấn tiếp theo.
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3.3 MÃ LỖI VÀ CHUÔNG BÁO
MÃ LỖI

MÃ LỖ HGN ÝI Ĩ IGA ẢI PHÁP

Lỗi giao tiếp
LED_Nháy 5 lần trong 1 giây

Nếu bạn thấy biểu tượng 
nhiệt độ trên cùng đang nhấp 
nháy, nghĩa là nút điều chỉnh 
đã mất kết nối với bảng điều 
khiển chính.

Thiết bị sẽ hoạt động theo 
mức thiết lập gần nhất, tất 
cả các chức năng phụ trợ sẽ 
không hoạt động.

Ngắt thiết bị tại ổ cắm điện 
trong 5 phút, sau đó bật lại.

Trong hầu hết các trường 
hợp, thao tác này sẽ khởi động  
lại chế độ hiển thị, cho phép 
chức năng bình thường tiếp tục 
hoạt động.

Nếu vẫn xảy ra lỗi, hãy gọi 
dịch vụ bảo dưỡng.

Cảm biến – Hở mạch / Đoản 
mạch
Không có máy làm đá Nếu bạn thấy các biểu tượng 

thứ nhất, thứ hai và thứ ba 
đang cùng nhấp nháy theo 
bất kỳ sự kết hợp nào, nghĩa 
là lỗi đã được phát hiện trên 
cảm biến.

Tủ lạnh sẽ hoạt động theo 
chu kỳ mặc định để tránh làm 
hỏng thực phẩm.

Gọi dịch vụ bảo dưỡng.

Có máy làm đá Nếu bạn thấy các biểu tượng 
thứ nhất, thứ hai, thứ ba và 
thứ tư, cũng như tất cả các 
biểu tượng nhiệt độ đang 
cùng nhấp nháy theo bất kỳ 
sự kết hợp nào, nghĩa là lỗi 
đã được phát hiện trên cảm 
biến.

Tủ lạnh sẽ hoạt động theo 
chu kỳ mặc định để tránh làm 
hỏng thực phẩm.

Gọi dịch vụ bảo dưỡng.
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CHUÔNG BÁO

BIỂU TƯỢNG CẢNH BÁO Ý NGHĨA CÁCH VẬN HÀNH

Không có máy làm đá Kích hoạt nếu cửa tủ lạnh 
hoặc tủ đông mở lâu hơn 
2 phút.

Thiết bị sẽ phát ra chuông 
báo và biểu tượng của ngăn 
bị ảnh hưởng sẽ nhấp nháy, 
đồng thời, nhiệt độ và các 
biểu tượng sẽ tắt dần.

Thiết bị sẽ phát ra chuông 
báo và biểu tượng sẽ nhấp 
nháy cho biết cửa đang mở.

Để tắt chuông báo thêm 
8 phút trong khi cửa đang 
mở, nhấn một nút bất kỳ 
(các biểu tượng sẽ tiếp tục 
nhấp nháy cho đến khi cửa 
đóng).

Có máy làm đá Kích hoạt nếu cửa tủ lạnh 
hoặc tủ đông mở lâu hơn 
2 phút.

Thiết bị sẽ phát ra chuông 
báo và biểu tượng của ngăn 
bị ảnh hưởng sẽ nhấp nháy, 
đồng thời, nhiệt độ và các 
biểu tượng sẽ tắt dần.

Thiết bị sẽ phát ra chuông 
báo và biểu tượng sẽ nhấp 
nháy cho biết cửa đang mở.

Để tắt chuông báo thêm 
8 phút trong khi cửa đang 
mở, nhấn một nút bất kỳ 
(các biểu tượng sẽ tiếp tục 
nhấp nháy cho đến khi cửa 
đóng).
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4. LẮP ĐẶT THIẾT BỊ MỚI

Vệ sinh kỹ tủ lạnh theo hướng dẫn và lau 
bụi tích tụ trong quá trình vận chuyển.

Đảm bảo sàn nhà bằng phẳng. Nếu sàn 
nhà không bằng phẳng, điều chỉnh chân 
cân bằng kèm theo để sản phẩm được 
đặt cân bằng và ổn định.

Chúng tôi khuyến cáo bạn nên để tủ lạnh 
hoạt động trong hai đến ba giờ trước khi 
cất thức ăn vào tủ. Điều này sẽ cho phép 
bạn kiểm tra xem tủ lạnh có đang hoạt 
động đúng cách và có đủ không khí lạnh
trong tủ đông hay không.

Khoảng cách xung quanh Tủ lạnh có 
ngăn đá trên và Tủ lạnh có ngăn đá dưới;
• Cho phép khoảng cách tối thiểu 30 mm 

ở cả hai bên tủ lạnh.
• Cho phép khoảng cách 50 mm ở mặt 

sau tủ lạnh.
• Cho phép khoảng cách tối thiểu 10 mm 

bên trên nắp bản lề.
• Nếu bạn không có tủ bếp với khoảng 

trống đủ cho không khí lưu thông bên 
trên tủ lạnh, hãy nâng khoảng cách đề 
xuất bên trên lên 90 mm.

• Khi đặt thiết bị ở khu vực góc phòng, 
khoảng trống 350 mm ở phía bản lề sẽ 
cho phép cửa mở đủ rộng để lấy các 
hộc đựng và kệ ra.

Khoảng trống
đề xuất

CỬA TỦ

50 mm

90 mm 10 mm

30
 m

m

30
 m

m

350 m
m

LƯU Ý: Trong lúc lắp đặt, khi cả hai 
bên và phía sau tủ lạnh không bao gồm 
tủ bếp, ví dụ: tủ lạnh dựa vào tường, 
khoảng trống giữa mặt sau của tủ lạnh 
và tường không nên vượt quá 75 mm.

Tủ lạnh của bạn sử dụng các linh kiện 
tiết kiệm năng lượng có thể tạo ra những 
tiếng ồn khác nhau (Tham khảo trang 
“Tiếng ồn” để xem ví dụ) từ tủ lạnh cũ. 
Thỉnh thoảng, có thể nghe thấy âm thanh 
chảy ùng ục của tủ lạnh hoặc âm thanh 
của các bộ phận đang giãn nở và co lại.
Những tiếng ồn này là rất bình thường.

Lắp đặt tủ lạnh
1. Đẩy tủ lạnh vào vị trí lắp đặt, trục lăn chỉ được 

thiết kế để chuyển động tiến hoặc lùi, chúng 
không phải là bánh xe. Di chuyển tủ lạnh 
nghiêng sang một bên có thể làm hỏng sàn 
nhà và các trục lăn. Trước khi di chuyển tủ 
lạnh, hãy đảm bảo đai ốc điều chỉnh độ cao và 
chân ổn định được nâng hoàn toàn khỏi sàn.

2. Hạ đai ốc điều chỉnh độ cao bên dưới bản lề 
cửa xuống cho đến khi tủ lạnh nghiêng về sau 
khoảng 10 mm (xem sơ đồ minh họa).

10-15 mm

Đai ốc điều chỉnh độ cao Trục lăn cố định phía sau

3. Hạ đai ốc điều chỉnh độ cao trên phía tay cầm 
xuống cho đến khi tủ lạnh được đặt cân bằng 
và ổn định. Nếu bạn gặp khó khăn khi hạ đai 
ốc hoặc chân điều chỉnh độ cao xuống, hãy 
nhờ người khác nghiêng tủ lạnh về đằng sau 
để bạn có thể tiếp cận tốt hơn.

Chân ổn định 
được nâng lên

4. Kiểm tra độ thẳng hàng của tủ lạnh với các tủ 
bếp xung quanh để xem liệu tủ lạnh đã được 
đặt cân bằng chưa. Bạn có thể điều chỉnh mức 
cân bằng theo chi tiết trong bước 2 và 3.
Thẳng hàng với tủ bếp, 
tức là kể cả khoảng 
trống

Phía trên tủ lạnh cân 
bằng, tức là theo chiều 
ngang

Điều chỉnh chân trước 
để bằng với sàn nhà, ví 
dụ: hạ chân xuống hoặc 
nâng chân lên
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5. SỬ DỤNG TỦ LẠNH

Tủ lạnh hoạt động bằng cách truyền nhiệt 
từ thực phẩm bên trong ra không khí bên 
ngoài. Cách vận hành này khiến cho mặt 
sau và các mặt bên của tủ lạnh tỏa ra hơi 
ấm hoặc thậm chí nóng, đặc biệt là khi 
khởi động và vào những ngày ấm 
áp - điều này vô cùng bình thường.

Tránh đặt thực phẩm trước các lỗ thông 
gió trong tủ lạnh vì điều này ảnh hưởng 
đến quá trình lưu thông hiệu quả. 
Nếu mở cửa tủ lạnh thường xuyên, đôi 
khi sẽ xảy ra hiện tượng một lớp tuyết 
mỏng hình thành bên trong tủ đông. Hiện 
tượng này là hoàn toàn bình thường và 
lớp tuyết sẽ biến mất sau vài ngày. Nếu 
cửa tủ đông vô tình bị mở, một lượng 
tuyết dày sẽ bao phủ phần bên trong tủ 
và cần phải gỡ bỏ.

Chiếc tủ lạnh mới của bạn sử dụng máy 
nén tốc độ cao cùng với các bộ phận 
tiết kiệm năng lượng khác, có thể tạo ra 
những tiếng ồn bất thường, dễ nhận thấy
hơn vào ban đêm và khi thời gian yên tĩnh
hơn. Những âm thanh này chỉ đơn giản 
cho biết tủ lạnh của bạn đang hoạt động 
bình thường. 
Những âm thanh này bao gồm:

• Tiếng ồn khi máy nén hoạt động; 
máy nén hiện đại, hiệu suất cao chạy 
nhanh hơn nhiều so với các model cũ 
hơn.

• Tiếng ồn do khí lưu thông từ động cơ 
quạt nhỏ;

• Âm thanh chảy ùng ục, tương tự như 
tiếng nước sôi;

• Tiếng nổ lốp bốp trong quá trình xả 
tuyết tự động; 

• Tiếng lách cách trước khi khởi động 
máy nén. Bạn có thể tìm thêm các 
thông tin chi tiết trong Tài liệu Hướng 
dẫn Xử lý sự cố.

• Máy làm đá tự động, trong khi máy 
làm đá tạo ra âm thanh viên đá rơi 
xuống hộp đựng đá, bạn có thể nghe 
thấy tiếng bơm và/hoặc tiếng nước 
được đổ đầy.

  Đối với tủ lạnh ngăn đá dưới 
(tủ đông nằm dưới ngăn đựng 
thực phẩm tươi):
• Đảm bảo tất cả các ngăn kéo 

và kệ tủ đông được đẩy hoàn 
toàn vào trong để ngăn không 
làm vướng cửa mở.

  Đối với tủ lạnh ngăn đá trên (tủ đông 
nằm trên ngăn đựng thực phẩm tươi).
• Không đặt thực phẩm ngoài phần 

rãnh trên sàn tủ đông vì điều này sẽ 
gây cản trở khi đóng cửa.

Rãnh

5.1 SỬ DỤNG VÀ LOẠI BỎ CÁC TÍNH 
NĂNG

5.1.1 Ngăn đông mềm TasteSeal
Sử dụng ngăn đông mềm TasteSeal để bảo 
quản thịt, đồ ăn nhẹ, đồ uống và sản phẩm 
từ sữa. Bạn có thể điều chỉnh nhiệt độ ngăn 
TasteSeal bằng cách điều chỉnh nút điều 
chỉnh nhiệt độ tủ lạnh.

Ngăn  
đông mềm
TasteSeal

5.1.2 Khay kim loại (Tùy chọn cho 
model ETB3** và EBB3**)

Khay kim loại đặt trong ngăn đông mềm
TasteSeal và có thể nhấc khỏi phần thân 
nhựa để vệ sinh theo chỉ dẫn trong tài liệu 
hướng dẫn này.
Tránh tiếp xúc trực tiếp với thực phẩm có 
chứa nồng độ axit hoặc kiềm cao và vệ sinh 
sạch sẽ ngay khi phát hiện vết bẩn.

 THẬN TRỌNG
  Không sử dụng trong bếp nướng 

hoặc lò nướng.
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Khay kim loại

5.1.3 Kệ bằng kính
Để tháo kệ, nhẹ nhàng kéo kệ ra ngoài 
cho đến khi lấy hẳn kệ ra khỏi thanh dẫn.

Để lắp lại kệ, đảm bảo không có vật nào 
phía sau có thể cản trở chuyển động. Đẩy 
nhẹ kệ vào trong tủ, về đúng vị trí.

5.1.4 Bộ phận khử mùi
Tủ lạnh của bạn sẽ được trang bị Bộ 
phận khử mùi để hỗ trợ loại bỏ mùi thực 
phẩm bên trong tủ lạnh. Đậy kín và bọc 
thực phẩm bằng ni lông cũng sẽ giúp 
giảm bớt mùi thực phẩm bên trong tủ 
lạnh.

Bộ phận 
khử mùi

5.1.5 Ngăn kéo đựng rau củ
Ngăn kéo đựng rau củ được thiết kế để đựng 
trái cây, rau củ và các loại thực phẩm tươi sống 
khác. Ngăn đựng rau củ có màng lọc độ ẩm tự 
động trước nắp ngăn đựng để duy trì độ ẩm tối 
ưu, giúp giữ rau củ tươi lâu hơn.

– Để lấy hết thực phẩm ra khỏi ngăn đựng rau 
củ. Trên một số model, có thể sẽ phải tháo 
ngăn đựng chai lọ.

– Tháo ngăn đựng rau củ bằng cách kéo ngăn 
này về phía trước, sau đó nhấc lên và tiếp 
tục kéo về phía trước.

– Đối với các model có ngăn đá trên, tháo kệ 
của ngăn đựng rau củ bằng cách nâng các 
chốt ở mặt dưới bên trái và bên phải của kệ, 
sau đó kéo kệ về phía trước.

CHỐT

Màng lọc độ ẩm tự động sẽ tự động giải phóng 
hơi ẩm dư thừa và duy trì độ ẩm tối ưu cho rau 
củ tươi, lưu giữ hương vị, kết cấu và độ tươi của 
rau củ.

1

21

Hệ thống điều 
khiển độ ẩm tự động
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Để tháo bộ phận Màng lọc độ ẩm tự 
động, làm theo các bước này:
1. Tháo kẹp ở cả hai bên.
2. Nhấc màng lọc lên khỏi ngăn kéo đựng

rau củ.

 Không bắt buộc phải thay thế 
Màng lọc độ ẩm tự động trừ khi 
màng lọc bị hỏng hoặc bị phá 
hoại. Nếu màng lọc dính đất hoặc 
bị bẩn, có thể rửa màng lọc bằng 
xà phòng và nước. Đảm bảo 
màng lọc đã khô trước khi đặt lại 
vào ngăn kéo đựng rau củ. Vui 
lòng liên hệ với nhà cung cấp dịch 
vụ của chúng tôi khi cần thay thế 
màng lọc của hệ thống điều khiển 
độ ẩm tự động của bạn.

5.1.6 Ngăn đựng rau củ
– Bảo quản rau củ: Sử dụng ngăn đựng

rau củ để bảo quản rau củ, hoa quả 
hoặc vật dụng nhỏ. Bạn có thể điều 
chỉnh độ ẩm bên trong ngăn đựng bằng 
cách trượt nút điều chỉnh độ ẩm. Model 
ETB2** và EBB2** có nút điều chỉnh 
trượt.

5.1.7 Ngăn đựng ở cánh cửa
Cả tủ lạnh và tủ đông đều có ngăn đựng ở
cánh cửa.

Bạn có thể điều chỉnh ngăn đựng tủ lạnh
để đáp ứng các nhu cầu bảo quản khác 
nhau. Tất cả các ngăn ở cánh cửa đều là
loại có thể tháo ra hoàn toàn để vệ sinh. 
N
tủ lạnh, nâng và mở khóa giá đỡ để tháo.

ếu bạn muốn tháo hoặc điều chỉnh ngăn 

Để lắp vào, nâng ngăn tủ lên và đẩy xuống
cho đến khi giá đỡ khóa ngăn tủ lại đúng 
vị trí.

5.1.8 Hộc chứa nước
THẬN TRỌNG
 TRƯỚC KHI THÁO; đổ hết nước 
trong hộc chứa nước ra ngoài.

Để tháo hộc chứa nước và các bộ phận có thể 
vệ sinh, làm theo các bước này:

1. Nhấn 2 kẹp ở cạnh hộc chứa nước để mở khóa
hộc chứa nước từ giá đỡ.

2. Kéo hộc chứa nước ra ngoài.

3. Xoay nắp vặn trên nắp hộc chứa nước và lấy
nắp vặn khỏi nắp hộc chứa nước.

4. Tháo kẹp ở cả hai bên và nhấc khỏi hộc chứa
nước.

5. Tháo vít van nước khỏi hộc chứa nước.

3 4

4

5

6. Tháo vòi cao su và vòng chữ O khỏi van nước.

Vòng chữ O

Vòi cao su
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Lặp lại các bước để lắp hộc chứa nước về 
đúng vị trí.

LƯU Ý: Vặn van nước vào hộc chứa nước 
cho đến khi nút hãm tiếp xúc với đường 
nứt dọc và vòi van nước phải hướng 
xuống dưới như hình minh họa.

Đường 
nứt dọc

Nút hãm

Vòi van nước

THẬN TRỌNG
Hệ thống đèn LED
 Thiết bị của bạn được lắp hệ 
thống đèn LED có tuổi thọ cao. 
Trong trường hợp không mong
muốn khi đèn LED bị hỏng, đèn 
LED phải được bảo dưỡng bởi 
nhà sản xuất.

 Tham khảo trang bảo hành để biết 
chi tiết liên hệ.
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6. MÁY LÀM ĐÁ TỰ ĐỘNG

Chức năng làm đá tự động sẽ bơm nước 
từ hộc chứa nước trong tủ lạnh và phân 
phối vào máy làm đá tự động trong tủ 
đông.

Sau đó, đá sẽ được thả vào hộp đựng 
đá nằm bên dưới máy làm đá. Nếu hộc
ch
cần thiết, máy làm đá sẽ tự động tắt sau 
3 lần thử bơm nước từ hộc chứa nước.
Đèn báo của máy làm đá trên giao diện 
người dùng sẽ hiển thị trạng thái hoạt động
của máy làm đá (Tham khảo hướng dẫn 
điều khiển).

ứa nước trống hoặc thấp hơn mức 

Trong trường hợp hộc chứa nước trống
và máy làm đá hiển thị trạng thái “tắt” với 
đèn đỏ, bạn chỉ cần đổ đầy nước và chọn 
“ICEMAKER” để “bật” lại máy làm đá và 
liên tục làm đá.

Đổ đầy hộc chứa nước
Bước 1.  Mở nắp vặn trên nắp hộc chứa

nước và lấy nắp vặn khỏi nắp 
hộc chứa nước.

Bước 2.  Đổ nước uống được qua nắp 
vặn ở trên cùng của hộc chứa
nước.

Bước 3. Đóng nắp vặn trên nắp hộc chứa nước.

 

THẬN TRỌNG
 Không đổ bất kỳ chất lỏng nào khác 
ngoài nước sạch (nước đã lọc hoặc 
nước khoáng) vào hộc chứa nước. 
Nước ngọt, nước trái cây, trà hoặc 
nước nóng, v.v. có thể làm hỏng máy 
làm đá tự động của bạn. Hộc chứa 
nước có thể chịu được nhiệt độ nước 
tối đa là 60°C.

Lời khuyên và Thông tin hữu ích 
 Tháo và vệ sạch hộp đựng đá và 
hộc chứa nước mỗi tháng một 
lần, loại bỏ đá và nước không sử 
dụng. Thao tác này sẽ đảm bảo 
đá mới và máy làm đá của bạn 
sẽ hoạt động trơn tru. Đảm bảo 
tủ lạnh được đặt bằng phẳng để 
tránh những viên đá không đều 
nhau.

Khuyến cáo luôn đổ đầy nước 
trên mức báo “Tối thiểu” để có 
sẵn đồ uống lạnh và sẵn sàng để 
làm đá.

 Khuyến cáo nên đổ bỏ một vài 
ly nước đầu tiên và đá để rửa 
sạch hệ thống hoặc loại bỏ bất kỳ 
 tạp chất nào trong lần đầu tiên 
sử dụng hoặc sau khi lắp đặt. 
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7. VỆ SINH TỦ LẠNH

CẢNH BÁO
 TRƯỚC KHI VỆ SINH: Ngắt tủ 
lạnh tại ổ cắm điện và tháo dây 
điện để phòng ngừa nguy cơ bị 
giật điện.

Cửa và ngoại thất (màu trắng và bạc):
Bạn chỉ nên vệ sinh cửa tủ bằng nước xà 
phòng ấm và khăn mềm.

THẬN TRỌNG
 Không sử dụng chất tẩy rửa thép 
không gỉ, miếng cọ rửa nhám 
hoặc các chất tẩy rửa khác sẽ làm 
xước bề mặt. Thiết bị hỏng sau 
khi giao hàng sẽ không được bảo 
hành.

Nội thất
Thường xuyên vệ sinh bên trong tủ lạnh 
bằng khăn mềm, xà phòng nhẹ không 
mùi và nước ấm.

Lau khô kỹ tất cả các bề mặt và các bộ 
phận có thể tháo rời, tránh để nước chảy 
vào các nút điều khiển. Lắp vào các bộ
phận có thể tháo rời, cắm dây nguồn và 
bật nguồn trước khi cho thức ăn vào lại 
trong tủ.

Lắp hộc chứa nước
Thường xuyên vệ sinh bên trong hộc
chứa nước bằng khăn mềm, xà phòng 
nhẹ không mùi và rửa kỹ bằng nước ấm 
để loại bỏ hoàn toàn cặn xà phòng.

Đệm cửa
Giữ cho đệm cửa luôn sạch sẽ bằng cách 
rửa miếng đệm bằng chất tẩy rửa nhẹ và 
nước ấm, sau đó lau khô thật kỹ.

Đồ ăn và nước uống bị dính có thể khiến 
đệm cửa dính vào tủ và bị rách khi bạn 
mở cửa.

THẬN TRỌNG
 Không sử dụng nước nóng, dung môi, 
chất tẩy rửa nhà bếp thương mại, chất tẩy 
rửa bằng Sol khí, chất đánh bóng kim loại, 
chất tẩy rửa mài mòn, ăn mòn hoặc chất 
cọ rửa để vệ sinh tủ lạnh. Nhiều sản 
phẩm tẩy rửa và chất tẩy rửa có sẵn trên 
thị trường có chứa dung môi sẽ làm hỏng 
tủ lạnh của bạn. Chỉ sử dụng khăn mềm 
với xà phòng nhẹ không mùi và nước ấm.
 Để vệ sinh ngăn đựng rau củ hoặc hộc tủ 
đông có các nắp trượt dài lồng vào nhau, 
chỉ cần lau bằng khăn ẩm và nước xà 
phòng ấm. Không nhúng nắp vào nước vì 
việc này có thể ảnh hưởng đến hoạt động 
của nắp trượt.

Tắt tủ lạnh
Nếu bạn tắt tủ lạnh trong một khoảng thời gian 
dài, hãy làm theo các bước này để giảm nguy cơ 
nấm mốc:

1. Bỏ toàn bộ thực phẩm ra ngoài.
2. Rút phích cắm điện ra khỏi ổ điện.
3. Vệ sinh thật kỹ và lau khô Nội thất.
4. Đảm bảo rằng tất cả các cửa được mở

nhẹ để không khí lưu thông.
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8. HƯỚNG DẪN BẢO QUẢN THỰC PHẨM

DANH MỤC SẢN PHẨM TỦ LẠNH TỦ ĐÔNG MẸO BẢO QUẢN

Thịt Xúc xích và thịt băm 1-2 ngày 2-3 tháng Bảo quản thịt nguội ở phía sau tủ lạnh là nơi 
lạnh nhất.
Nhựa có thể khiến thịt tiết ra nước nếu bảo 
quản trong tủ lạnh quá một ngày.
Thịt nướng có thể mất đến 48 giờ để rã đông 
đúng cách, chuyển thịt nướng đông lạnh 
xuống tủ lạnh 2 ngày trước khi sử dụng.

Thịt cắt nhỏ và thịt bò 3-4 ngày 4-6 tháng

Thịt nguội 3-5 ngày 4-6 tháng

Thịt nướng 3-5 ngày 12 tháng

Gia cầm Thịt gà 1-2 ngày 2 tháng Nếu gia cầm có mùi hoặc màu và bạn không 
rõ có nên sử dụng không, cách tốt nhất là bỏ 
gia cầm đó đi.
Trứng nguyên quả không thích hợp để đông 
lạnh, có thể đông lạnh trứng đã dập một chút 
trong bốn tháng.

Gà nướng 3-5 ngày 12 tháng

Trứng 6 tuần Không thích 
hợp

Hải sản Cá nguyên con và 
phi lê

2-3 ngày 2 tháng Bảo quản trong hộp đựng kín khí hoặc giấy 
bạc.

Tôm hùm và cua 1-2 ngày 2 tháng

Tôm 1-2 ngày 2 tháng Không được đông lạnh tôm trong nước biển 
vì như vậy sẽ khiến tôm bị mất độ tươi.

Sản phẩm từ 
bơ sữa

Sữa 7-10 ngày Không thích 
hợp

Nếu sản phẩm từ bơ sữa có mùi hoặc màu 
và bạn không rõ có nên sử dụng không, cách 
tốt nhất là bỏ sản phẩm đó đi.

Sữa chua 7-10 ngày Không thích 
hợp

Phô mai cứng 2 tuần – 
2 tháng

2 tháng
(Dạng bột)

Tùy vào loại sản phẩm, phô mai cứng có thể 
được bảo quản từ 2 tuần đến 2 tháng.

Phô mai mềm 1-2 tuần Không thích 
hợp

Bơ 8 tuần 12 tháng

Trái cây và 
rau củ

Mỗi loại trái cây và rau củ có thời 
hạn bảo quản khác nhau. Một số 
loại vẫn còn tươi trong vài ngày, ví 
dụ: đậu, một số loại khác có thể bảo 
quản trong vài tháng, ví dụ: hành.

8-12 tháng
Khi đông 
lạnh, cắt 
nhỏ và chần 
lên.

Bảo quản rau củ trong ngăn đựng rau củ và 
cách xa các lỗ thông gió để tránh bị đông 
lạnh.

Không rửa trái cây và rau củ trước khi bảo 
quản trong tủ lạnh vì như vậy có thể khiến trái 
cây và rau củ dễ bị phân hủy.

Thức ăn thừa Thức ăn nhà làm 3-4 ngày 2-6 tháng Bảo quản trong hộp đựng kín.

Đông lạnh thức ăn thành những phần nhỏ để 
hạn chế việc lãng phí thức ăn.

 QUAN TRỌNG
  Vui lòng lưu ý chỉ sử dụng thông tin này 

cho mục đích hướng dẫn, thời gian bảo 
quản thực tế sẽ thay đổi tùy vào cách bạn 
sử dụng tủ lạnh, điều kiện thời tiết và độ tươi 
của thực phẩm.
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9. XỬ LÝ SỰ CỐ

Thiết bị không hoạt động ở nhiệt độ mong muốn
Trong tủ lạnh/tủ đông không tạo tuyết hiện đại, không khí lạnh được luân chuyển xung quanh 
các ngăn khác nhau qua các lỗ thông hơi bằng quạt hiệu suất cao.

VẤN ĐỀ GIẢI PHÁP
Nhiệt độ trong tủ lạnh quá ấm Đảm bảo thực phẩm được để nguội trước khi cho vào tủ lạnh. 

Đảm bảo thiết bị được thiết lập theo hướng dẫn.
Đảm bảo rằng đồ vật bên trong không chặn các lỗ thông hơi làm lạnh. 
Đảm bảo cửa không bị hở hoặc mở quá thường xuyên.

Nhiệt độ trong tủ đông quá ấm Điều chỉnh nhiệt độ về mức thiết lập lạnh hơn.
Đảm bảo thực phẩm được để nguội trước khi cho vào tủ đông. 
Đảm bảo thiết bị được thiết lập theo hướng dẫn.
Đảm bảo rằng đồ vật bên trong không chặn các lỗ thông hơi làm lạnh. 
Đảm bảo cửa không bị hở hoặc mở quá thường xuyên.

Thực phẩm được trữ đông trong 
tủ lạnh.

Điều chỉnh nhiệt độ về mức thiết lập ấm hơn.
Đảm bảo rằng trái cây và rau củ được bảo quản trong ngăn đựng 
rau củ. Không nên để đồ có hàm lượng nước cao gần lỗ thông hơi 
làm lạnh.

Không thể thay đổi thiết lập nhiệt 
độ.

Tham khảo phần hướng dẫn chức năng trong Điều khiển tủ lạnh.
Đảm bảo rằng giao diện người dùng được đặt ở chế độ “hoạt 
động”trước khi cố gắng điều chỉnh thiết lập nhiệt độ.

Tiếng ồn từ thiết bị
Tủ lạnh mới của bạn có thể tạo ra âm thanh chưa từng xuất hiện ở tủ lạnh cũ. Vì những âm 
thanh còn mới đối với bạn, bạn có thể cảm thấy lo lắng về chúng. Hầu hết các âm thanh mới 
đều rất bình thường. Những bề mặt cứng như sàn nhà, tường và tủ có thể khiến âm thanh trở 
nên to hơn so với thực tế. Dưới đây là những mô tả về các loại âm thanh và nguồn gốc của 
những âm thanh đó

VẤN ĐỀ GIẢI PHÁP
Tiếng ồn của động cơ (máy nén) Không có gì đáng lo. Điều này khá bình thường do tủ lạnh mới của 

bạn sử dụng máy nén và quạt hoạt động ở tốc độ cao khi khởi động  
vào những ngày trời ấm để cung cấp thêm khả năng làm lạnh.
Khi nhu cầu làm lạnh ít hơn, máy nén và quạt sẽ hoạt động ở tốc độ 
thấp hơn.
Lưu ý rằng tiếng ồn của máy nén có thể lớn hơn khi bắt đầu chu trình 
hoạt động.

Nghe thấy tiếng lách cách ngay 
trước khi máy nén khởi động

Không có gì đáng lo. Điều này hoàn toàn bình thường vì tủ lạnh mới 
của bạn tự động chuyển đổi để điều chỉnh nhiệt độ, bật và tắt máy 
nén.

Thỉnh thoảng có âm thanh 
chảy ùng ục, tương tự như 
tiếng nước sôi

Không có gì đáng lo. Khi mỗi chu trình làm lạnh kết thúc, bạn có thể 
nghe thấy âm thanh chảy ùng ục do chất làm lạnh đang chảy trong hệ 
thống tủ lạnh của bạn.

Tiếng ồn khi không khí lưu thông Không có gì đáng lo, điều này hoàn toàn bình thường vì tủ lạnh mới 
của bạn sử dụng quạt hiệu suất cao để lưu thông không khí. Tốc độ 
và tiếng ồn của quạt có thể tăng lên trong thời gian sử dụng liên tục 
hoặc trong thời tiết nóng.

Tiếng kêu leng keng và các tiếng 
ồn khác

Đảm bảo rằng tủ được đặt cân bằng và ổn định, tham khảo Hướng 
dẫn Cài đặt.
Kiểm tra xung quanh thiết bị để đảm bảo không có vật gì tiếp xúc 
hoặc được đặt trên thiết bị.
Đảm bảo rằng đồ vật bên trong thiết bị không được đặt ở vị trí 
khiến chúng rung lắc (chẳng hạn như chai nước).
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Vận hành tủ lạnh

VẤN ĐỀ GIẢI PHÁP
Thiết bị không hoạt động
Đây là điều bình thường khi quạt 
của tủ đông không hoạt động 
trong chu kỳ rã đông tự động 
hoặc trong một thời gian ngắn 
sau khi thiết bị được bật.

Đảm bảo rằng dây nguồn được cắm vào ổ cắm điện đúng cách và ổ 
cắm điện đang bật.
Đảm bảo rằng cầu dao của hộ gia đình không bị ngắt hoặc cầu chì 
không bị nổ.
Thiết bị có thể ở chế độ rã đông, kiểm tra lại sau nửa giờ.

Có vẻ như động cơ máy nén hoạt 
động quá lâu
Ở nhiệt độ phòng bình thường, 
động cơ thiết bị ước tính có thể 
hoạt động khoảng 40% đến 80% 
thời gian. Trong điều kiện ấm 
hơn, động cơ ước tính sẽ hoạt 
động thường xuyên hơn.

Đảm bảo rằng các cửa không bị hở
Kiểm tra để đảm bảo rằng một lượng lớn thực phẩm còn ấm nóng 
không được đặt vào trong thiết bị.
Lưu ý rằng thiết bị sẽ hoạt động nhiều hơn mức bình thường sau khi 
bạn lắp đặt thiết bị hoặc khi điều chỉnh những thay đổi thiết lập nhiệt 
độ.

Bên ngoài thiết bị ấm hoặc nóng 
khi chạm vào
Điều này hoàn toàn bình thường 
vì thiết bị truyền nhiệt từ trong ra 
ngoài qua các tấm bên ngoài và 
tấm ngăn giữa các cửa.

Đảm bảo thiết bị có khoảng trống bên ngoài được đề xuất trong phần 
“Lắp đặt thiết bị mới”.
Bên ngoài tủ sẽ ấm hơn nhiều vào những ngày trời ấm, thậm chí có 
thể cảm thấy nóng khi chạm vào vì thiết bị đang hoạt động mạnh hơn.

Giao diện người dùng không 
phản hồi
Để đảm bảo thiết lập không vô ý 
bị thay đổi, giao diện người dùng 
sẽ chuyển sang chế độ ngủ khi 
không sử dụng. Nhấn bất kỳ nút 
nào để khởi động giao diện 
người dùng

Kiểm tra xem giao diện người dùng có ở chế độ hoạt động không, 
tham khảo phần “Giới thiệu về giao diện người dùng”.
Nếu giao diện người dùng không hoạt động, tắt thiết bị trong năm 
phút để xóa bộ nhớ, sau đó bật lại.

Âm thanh chuông báo
Chuông báo sẽ kích hoạt nếu 
cửa tủ lạnh hoặc tủ đông mở lâu 
hơn 2 phút.

Kiểm tra xem tất cả các cửa đã đóng hoàn toàn chưa.
Để tắt chuông báo thêm 8 phút trong khi cửa đang mở, nhấn một nút 
bất kỳ trên giao diện người dùng hoặc đóng cửa tủ lại.

Lớp tuyết hình thành Kiểm tra xem tất cả các cửa đã đóng hoàn toàn chưa.
Đảm bảo rằng không mở cửa quá thường xuyên.
Đảm bảo rằng các lỗ thông hơi không bị các gói đồ chặn. Đảm 
bảo đệm cửa được vệ sinh sạch sẽ và không bị chặn.

Mùi Có thể cần vệ sinh bên trong tủ, tham khảo phần hướng dẫn vệ sinh.
Đảm bảo rằng thực phẩm được bảo quản đúng cách vì một số loại 
thực phẩm, hộp đựng và giấy gói có thể tạo mùi.
Kiểm tra thiết bị để tìm thực phẩm cũ hoặc bất thường.

Đèn không hoạt động
Hệ thống đèn LED được thiết kế 
để tự động giảm độ sáng nếu 
cửa mở trong hơn 5 phút và tắt 
hoàn toàn nếu cửa mở trong hơn 
7 phút. Đóng cửa sẽ đặt lại bộ 
hẹn giờ.
Hệ thống đèn LED cũng được
thiết kế để dần sáng lên.

Đảm bảo rằng dây nguồn được cắm vào ổ cắm điện đúng cách và ổ 
cắm điện đang bật.
Đảm bảo rằng cầu dao của hộ gia đình không bị ngắt hoặc cầu chì 
không bị nổ.
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Vận hành ngăn đựng rau củ

VẤN ĐỀ GIẢI PHÁP
Quá nhiều hơi ẩm trong ngăn 
đựng rau củ 
Có một chút hơi ẩm và độ ẩm 
trong ngăn đựng rau củ là điều 
hoàn toàn bình thường.

Đảm bảo rằng ngăn đựng rau củ không để quá nhiều đồ.

Không thể tháo ngăn đựng rau củ Nếu ngăn đựng rau củ cản trở hộc ở cánh cửa, tháo ngăn ở 
cánh cửa trước khi tháo ngăn đựng rau củ.
Đặt tủ sao cho mở được toàn bộ cửa.

Đồ đóng băng trong ngăn đựng 
rau củ

Điều chỉnh nhiệt độ về mức thiết lập ấm hơn.

Hệ thống làm đá tự động

VẤN ĐỀ GIẢI PHÁP
Máy làm đá không làm đá hoặc 
không làm đủ đá

Đảm bảo rằng Máy làm đá đã bật trên giao diện người dùng, tham 
khảo phần “Về giao diện người dùng” để biết thông tin chi tiết.
Đảm bảo hộc chứa nước được đổ đầy nước và chứa nước sạch 
(nếu sử dụng chất lỏng không phải nước sạch, hãy liên hệ với 
Trung tâm Chăm sóc Khách hàng của Electrolux).
Đảm bảo hộc chứa nước được đẩy chắc chắn vào máy bơm.

Máy làm đá được thiết kế để 
sản xuất một khay đá khoảng 
2 giờ một lần, tùy theo điều kiện 
nhiệt độ.

Nếu ngăn tủ đông quá ấm, tham khảo “tủ đông quá ấm”, sau đó đợi 
24 giờ để tủ đông đạt đến nhiệt độ lý tưởng.
Ngắt thiết bị ở nguồn điện và để nguyên trong 2 phút, sau đó bật thiết 
bị lên (thao tác này sẽ thiết lập lại thiết bị làm đá). Kiểm tra quá trình 
làm đá sau 24 giờ.
Kiểm tra để đảm bảo rằng không có vật cản bên dưới máy làm đá và 
đảm bảo hộp đựng đá được lắp đúng cách.

Nước đá có mùi hoặc vị không tốt Đậy thực phẩm lại để đảm bảo đá không hấp thụ các mùi lạ.
Có thể cần vệ sinh bên trong thiết bị hoặc hộp đựng đá, tham khảo 
“Vệ sinh tủ lạnh”.
Hàng tháng, vứt bỏ đá đã để lâu và để máy làm đá tiếp tục cung cấp 
đá mới.

Nếu bạn cần liên hệ bộ phận dịch vụ
Nếu bạn gặp sự cố và sự cố vẫn tiếp diễn sau khi bạn đã thực hiện các bước kiểm tra được đề 
cập, hãy liên hệ với Trung tâm Bảo dưỡng gần nhất được Electrolux chấp thuận hoặc đại lý 
mà bạn đã mua tủ lạnh. Chuẩn bị sẵn sàng để đọc lại số model, số sê-ri, PNC gồm 9 chữ số 
và 8 chữ số được ghi rõ trên nhãn dán bên trong ngăn tủ lạnh.
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10. TIẾNG ỒN

Tiếng ồn từ thiết bị
Tủ lạnh mới của bạn có thể tạo ra âm thanh chưa từng xuất hiện ở tủ lạnh cũ. Vì những âm 
thanh còn mới đối với bạn, bạn có thể cảm thấy lo lắng về chúng. Hầu hết các âm thanh mới 
đều rất bình thường. Những bề mặt cứng như sàn nhà, tường và tủ có thể khiến âm thanh trở 
nên to hơn so với thực tế. Dưới đây là những mô tả về các loại âm thanh và nguồn gốc của 
những âm thanh đó.

BRRR!HISSS!
CLIC

K!

BLU
BB! CRACK!

SSSRRR!

OK

CLICK! CLICK!SSSRRR! SSSRRR!

BRRR! BRRR!HISSS! HISSS!

BLUBB! BLUBB! CRACK!CRACK!
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KAMI MEMIKIRKAN ANDA
Terima kasih telah memilih produk Electrolux ini. Kami telah menciptakannya untuk 
memberikan performa sempurna selama bertahun-tahun, dengan teknologi inovatif yang 
membantu membuat hidup lebih mudah, dengan fitur-fitur yang tidak akan Anda temukan 
pada perangkat biasa. Silakan luangkan waktu untuk membaca guna mendapatkan yang 
terbaik dari perangkat ini.

Kunjungi situs web kami untuk:

  Mendapatkan saran penggunaan, brosur, pemecahan masalah, informasi 
layanan:

 www.electrolux.com

 Daftarkan produk Anda untuk mendapatkan layanan yang lebih baik:
 www.electrolux.com/productregistration

  Membeli Aksesori, Suku Cadang Habis Pakai dan Asli untuk perangkat Anda:
 www.electrolux.com/shop

LAYANAN PELANGGAN DAN SERVIS
Selalu gunakan suku cadang asli.
Saat menghubungi Pusat Servis Resmi, pastikan Anda memberikan data berikut ini: 
Model, PNC, Nomor Seri.
Informasi tersebut dapat ditemukan pada pelat rating.

 Peringatan / Perhatian-Informasi Keselamatan.
 Informasi umum dan tips.
 Informasi lingkungan.

Dapat berubah tanpa pemberitahuan.
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1.  INFORMASI KESELAMATAN
Catatan: Anda harus membaca peringatan 
ini dengan cermat sebelum memasang 
atau menggunakan lemari es. Bila Anda 
memerlukan bantuan, hubungi pusat layanan 
pelanggan. Produsen tidak bertanggung 
jawab, apabila petunjuk ini atau petunjuk 
keselamatan lain yang disertakan dengan 
buku ini diabaikan.

  PERINGATAN
• Sangatlah penting bahwa stopkontak 

listrik diardekan dengan benar ke bumi. 
Konsultasikan dengan teknisi listrik yang 
kompeten jika Anda merasa kurang yakin.

• Jangan menggunakan perangkat listrik di 
dalam ruang penyimpanan makanan kulkas 
ini, kecuali jika perangkat itu adalah jenis 
yang dianjurkan oleh produsen.

• Cabut kabel listrik lemari es sebelum 
membersihkan atau memindahkannya guna 
menghindari sengatan listrik.

• Jangan sekali-kali mencabut kabel listrik 
lemari es dengan menarik kabelnya karena 
tindakan ini dapat merusaknya. Pegang 
steker dengan kuat dan tarik lurus keluar.

• Jika kabel daya kulkas rusak, kabel 
itu harus diganti oleh produsen, agen 
servisnya, atau orang yang berkualifikasi 
serupa untuk menghindari bahaya.

• Jangan gunakan pembersih uap. 
Jika komponen yang beraliran listrik 
bersentuhan dengan uap yang 
mengembun, komponen itu dapat 
mengalami korsleting atau menyebabkan 
sengatan listrik.

• Jangan menyimpan bahan yang mudah 
meledak seperti kaleng aerosol dengan 
propelan yang mudah menyala di dalam 
perangkat ini. Jika wadah aerosol 
bertekanan dilabeli dengan kata peringatan 
yang berbunyi ‘Flammable’ (Mudah 
Menyala) dan/atau simbol nyala api kecil, 
jangan menyimpannya dalam kulkas atau 
freezer. Karena menyimpan benda tersebut 
dalam kulkas dalam menimbulkan ledakan.

• Jangan merusak sirkuit refrigeran.
• Perangkat ini mengandung insulasi yang 

dibentuk dengan gas tiup yang mudah 
menyala. Hindari bahaya terhadap 
keselamatan dengan secara hati-hati 
membuang perangkat ini.

• Jika Anda ingin membuang kulkas ini, 
hubungi pihak berwenang setempat dan 
tanyakan metode pembuangan yang benar.

• Bila Anda membuang kulkas dan freezer 
lama Anda, lepaskan setiap pintu. Anak-
anak dapat kehabisan napas jika mereka 
sampai terjebak di dalamnya.

• Ketika memposisikan perangkat, pastikan 
kabel daya tidak terjepit atau rusak.

• Jangan menempatkan lebih dari satu 
stopkontak soket portabel atau catu daya 
portabel di belakang perangkat.

 PERINGATAN
 Peringatan untuk refrigeran R600a

  Perangkat ini mengandung refrigeran 
R600a yang mudah menyala. Hindari 
bahaya terhadap keselamatan dengan 
secara hati-hati memasang, menangani, 
menyervis, dan membuang perangkat 
ini.

• Pastikan bahwa tuba sirkuit refrigeran tidak 
rusak selama pengangkutan dan pemasangan.

• Refrigeran yang bocor dapat menyebabkan 
cedera pada mata atau menimbulkan nyala api.

• Ruangan untuk pemasangan perangkat harus 
memiliki volume sekurang-kurangnya 1 m3 
(meter kubik) per 8 gram refrigeran. Jumlah 
refrigeran di dalam perangkat dapat ditemukan 
pada pelat rating di dalam perangkat.

• Jika Anda tidak merasa yakin perihal refrigeran, 
periksa pelat rating di dalam ruang lemari es.

• Adalah berbahaya bagi siapa saja selain 
Petugas Servis Resmi untuk menyervis 
perangkat ini. Di Queensland Australia, Petugas 
Servis Resmi HARUS memiliki Izin Pekerjaan 
Gas untuk refrigeran hidrokarbon untuk dapat 
melakukan servis atau perbaikan yang harus 
melepas penutup.

• Jaga agar lubang-lubang ventilasi, pada dinding 
luar perangkat atau pada struktur tertanam, 
bebas dari penghalang.

• Jangan menggunakan perangkat mekanis 
atau alat lain untuk mempercepat proses 
pembuangan bunga es, selain yang dianjurkan 
oleh produsen.

 PERINGATAN
 Pijakan yang Stabll
  Bila kulkas sudah berada di tempatnya, 

Anda peru menstabilkannya. Angkat 
bagian depan lemari es untuk 
meringankan beban pada setiap kaki 
stabilitas, lalu putar seperempat putaran 
kecil pada setiap kaki sampai menekan 
kuat lantai. Jika Anda bermaksud 
memindahkan kulkas, ingatlah untuk 
memutar ke atas setiap kaki sehingga 
Anda dapat memindahkannya dengan 
mudah. Ulangi proses penyesuaian kaki 
setelah Anda menempatkan kulkas di 
lokasinya yang baru.
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Kaki penstabil 
diputar ke bawah

Tampilan Samping

PERINGATAN UMUM
Baca dengan teliti berikut ini guna menghindari 
kerusakan atau cedera. Penting bahwa Anda 
menggunakan kulkas dengan aman. Periksa 
beberapa poin keselamatan ini sebelum 
menggunakan lemari es.
• Perangkat ini harus ditancapkan ke stopkontak 

listrik tersendiri.
• Stekernya harus dapat diakses ketika kulkas 

berada di tempatnya.
• Sangatlah penting bahwa titik sumber daya 

diardekan dengan benar ke bumi. Konsultasikan 
dengan teknisi listrik yang kompeten jika Anda 
merasa kurang yakin.

• Jangan gunakan kabel ekstensi atau steker 
adaptor dengan lemari es ini.

• Jika kabel catu daya rusak, kabel itu harus 
diganti oleh produsen, agen servisnya, 
atau orang yang berkualifikasi serupa untuk 
menghindari bahaya.

• Cabut perangkat sebelum membersihkan 
dan sebelum mengganti bola lampunya (bila 
terpasang) untuk menghindari sengatan listrik.

• Jangan sekali-kali mencabut kabel listrik lemari 
es dengan menarik kabelnya karena tindakan 
ini dapat merusaknya. Pegang steker dengan 
kuat dan tarik lurus keluar.

• Pilih lokasi yang tidak terlalu dingin untuk lemari 
es Anda. Suhu ruang sekitar harus di atas 10°C.

• Tempatkan lemari es di tempat yang kering, 
dengan menghindari area dengan kandungan 
air atau kelembapan tinggi.

• Jangan menempatkan perangkat di area yang 
beku atau tidak terlindung, seperti di garasi atau 
di beranda.

• Jangan tancapkan steker lemari es ke timer 
yang dipasangkan ke titik sumber daya.

• Jangan tempatkan lemari es langsung di bawah 
cahaya matahari, di dekat kompor, api, atau 
pemanas.

• Jangan menempatkan kulkas di atas 
permukaan yang tidak rata.

• Jangan menyimpan bahan mudah menyala di 
atas atau di bawah perangkat, mis. aerosol.

• Jangan menyimpan bahan yang mudah 
meledak seperti kaleng aerosol dengan 
propelan yang mudah menyala di dalam 
perangkat ini.

• Jangan sekali-kali menyimpan minuman 
berkarbonasi dalam kompartemen freezer.

• Jangan sekali-kali mencoba untuk memperbaiki 
lemari es ini sendiri; pekerjakan hanya petugas 
servis yang berkualifikasi atau resmi untuk 
memperbaikinya.

• Jangan sekali-kali menggunakan pemanas atau 
pengering listrik untuk membuang bunga es dari 
freezer karena Anda dapat terkena sengatan 
listrik.

• Saat mengangkut dan memasang lemari es, 
pastikan dengan cermat bahwa tidak ada 
bagian dari sirkuit refrigerasi yang rusak.

• Jaga agar lubang-lubang ventilasi, pada dinding 
luar perangkat atau pada struktur tertanam, 
bebas dari penghalang.

• Bila dipasang dengan benar, lemari es Anda 
seharusnya:
– Memiliki ruang yang cukup di sisi belakang 

dan samping untuk sirkulasi udara.
– Secara vertikal sejajar dengan lemari di 

sekitarnya.
– Pintunya akan tertutup sendiri dari posisi 

terbuka sebagian.

CATATAN: Anda harus membaca peringatan 
ini dengan cermat sebelum memasang atau 
menggunakan lemari es. Bila Anda memerlukan 
bantuan, hubungi Departemen Layanan 
Pelanggan. Produsen tidak bertanggung jawab, 
apabila petunjuk ini atau petunjuk keselamatan 
lain yang disertakan dengan buku ini diabaikan.

 Informasi lingkungan.

Perangkat ini dimaksudkan untuk digunakan 
dalam rumah tangga dan aplikasi yang serupa 
seperti,
• Area dapur di toko, kantor, dan lingkungan kerja 

lainnya;
• Rumah pertanian dan oleh tamu di hotel, motel, 

atau lingkungan tempat tinggal lainnya;
• Lingkungan jenis penginapan dengan sarapan;
• Katering dan aplikasi non-ritel yang serupa;
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2. DESKRIPSI PERANGKAT
FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
• ETB2302J-A • ETB2502J-A • ETB2802J-A
• ETB2302J-H • ETB2502J-H • ETB2802J-H

Ilustrasi ETB2802
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu " Pengatur Geser Suhu Kulkas
2 Gagang Pintu # Tombol Geser Kelembapan
3 Es Puntir & Sajikan $ Crisper
4 Pengatur Geser Suhu Freezer % Kaki
5 Rak Freezer & Gasket
6 Ruang TasteSeal ( Kotak Pintu
7 Multi-Aliran ) Rel FlexStor
8 Lampu Kulkas ~ Baki Telur
9 Rak + Kotak FlexStor
! Penutup Deoderizer Kulkas , Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
• ETB3400K-A
• ETB3400K-H

Ilustrasi ETB3400
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu " Crisper
2 Gagang Pintu # Kaki
3 Es Puntir & Sajikan $ Gasket
4 Pengatur Geser Suhu Freezer % Kotak Dangkal Pintu
5 Rak Freezer & Lampu Kulkas
6 Ruang TasteSeal ( Baki Telur
7 Multi-Aliran ) Panel Kontrol Suhu Kulkas
8 Penutup Logam Deoderizer ~ Kotak Pintu Atas
9 Rak + Kotak Botol
! Kontrol Kelembapan Otomatis

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
• ETB3440K-A
• ETB3440K-H

Ilustrasi ETB3440
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Crisper
2 Gagang Pintu $ Gasket
3 Dispenser Air % Kaki
4 Es Puntir & Sajikan & Kotak Dangkal Pintu
5 Pengatur Geser Suhu Freezer ( Lampu Kulkas
6 Rak Freezer ) Tangki Air
7 Ruang TasteSeal ~ Panel Kontrol Suhu Kulkas
8 Multi-Aliran + Baki Telur
9 Penutup Logam Deoderizer , Kotak Pintu Atas
! Rak - Kotak Botol
" Kontrol Kelembapan Otomatis

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
• ETB3460K-A
• ETB3460K-H

Ilustrasi ETB3460
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Kontrol Kelembapan Otomatis
2 Gagang Pintu $ Crisper
3 Dispenser Air % Kaki
4 Pembuat Es Otomatis & Gasket
5 Kotak Es ( Kotak Dangkal Pintu
6 Pengatur Geser Suhu Freezer ) Lampu Kulkas
7 Rak Freezer ~ Tangki Air
8 Ruang TasteSeal + Panel Kontrol Suhu Kulkas
9 Multi-Aliran , Baki Telur
! Penutup Logam Deoderizer - Kotak Pintu Atas
" Rak . Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
• ETB3700K-A
• ETB3700K-H

Ilustrasi ETB3700
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu " Crisper
2 Gagang Pintu # Kaki
3 Es Puntir & Sajikan $ Gasket
4 Pengatur Geser Suhu Freezer % Kotak Dangkal Pintu
5 Rak Freezer & Lampu Kulkas
6 Ruang TasteSeal ( Baki Telur
7 Multi-Aliran ) Panel Kontrol Suhu Kulkas
8 Penutup Logam Deoderizer ~ Kotak Pintu Atas
9 Rak + Kotak Botol
! Kontrol Kelembapan Otomatis

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
• ETB3740K-A
• ETB3740K-H

Ilustrasi ETB3740
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Crisper
2 Gagang Pintu $ Kaki
3 Dispenser Air % Gasket
4 Es Puntir & Sajikan & Kotak Dangkal Pintu
5 Pengatur Geser Suhu Freezer ( Lampu Kulkas
6 Rak Freezer ) Tangki Air
7 Ruang TasteSeal ~ Panel Kontrol Suhu Kulkas
8 Multi-Aliran + Baki Telur
9 Penutup Logam Deoderizer , Kotak Pintu Atas
! Rak - Kotak Botol
" Kontrol Kelembapan Otomatis

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-ATAS
• ETB3760K-A
• ETB3760K-H

Ilustrasi ETB3760
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Kontrol Kelembapan Otomatis
2 Gagang Pintu $ Crisper
3 Dispenser Air % Kaki
4 Pembuat Es Otomatis & Gasket
5 Kotak Es ( Kotak Dangkal Pintu
6 Pengatur Geser Suhu Freezer ) Lampu Kulkas
7 Rak Freezer ~ Tangki Air
8 Ruang TasteSeal + Panel Kontrol Suhu Kulkas
9 Multi-Aliran , Baki Telur
! Penutup Logam Deoderizer - Kotak Pintu Atas
" Rak . Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-BAWAH 
• EBB2802K-A
• EBB2802K-H

Ilustrasi EBB2802

1

4

6

7
8

9
10

11

12

13

14

5

15

16

17

18

19

20

2

3

Detail fitur lemari es:

1 Pintu " Ruang TasteSeal
2 Gagang Pintu # Es Puntir & Sajikan
3 Lampu Kulkas $ Rak Freezer
4 Multi-Aliran % Laci Freezer Bawah
5 Penutup Logam Deoderizer & Kaki
6 Rak ( Gasket
7 Pengatur Geser Suhu Kulkas ) Rel FlexStor
8 Pengatur Geser Suhu Freezer ~ Kotak FlexStor
9 Tombol Geser Kelembapan + Baki Telur
! Crisper , Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-BAWAH 
• EBB3402K-A
• EBB3402K-H

Ilustrasi EBB3402
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu " Ruang TasteSeal

2 Gagang Pintu # Es Puntir & Sajikan

3 Lampu Kulkas $ Rak Freezer

4 Panel Kontrol Suhu Kulkas % Laci Freezer Bawah

5 Multi-Aliran & Kaki

6 Rak ( Gasket

7 Penutup Logam Deoderizer ) Kotak Susu Pintu

8 Pengatur Geser Suhu Freezer ~ Kotak Pintu Atas

9 Kontrol Kelembapan Otomatis + Baki Telur

! Crisper , Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-BAWAH 
• EBB3442K-A
• EBB3442K-H

Ilustrasi EBB3442
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Ruang TasteSeal
2 Dispenser Air $ Es Puntir & Sajikan
3 Gagang Pintu % Laci Kotak Daging
4 Lampu Kulkas & Laci Tengah
5 Panel Kontrol Suhu Kulkas ( Laci Freezer Bawah
6 Multi-Aliran ) Kaki
7 Rak ~ Gasket
8 Penutup Logam Deoderizer + Baki Telur
9 Pengatur Geser Suhu Freezer , Tangki Air
! Kontrol Kelembapan Otomatis - Kotak Botol
" Crisper

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-BAWAH 
• EBB3462K-A
• EBB3462K-H

Ilustrasi EBB3462
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Ruang TasteSeal
2 Dispenser Air $ Pembuat Es Otomatis
3 Gagang Pintu % Laci Kotak Daging
4 Lampu Kulkas & Kotak Es Besar/Kecil
5 Panel Kontrol Suhu Kulkas ( Laci Freezer Bawah
6 Multi-Aliran ) Kaki
7 Rak ~ Gasket
8 Penutup Logam Deoderizer + Baki Telur
9 Pengatur Geser Suhu Freezer , Tangki Air
! Kontrol Kelembapan Otomatis - Kotak Botol
" Crisper

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.

INDONESIA  15 



FITUR LEMARI ES FREEZER-BAWAH 
• EBB3702K-A
• EBB3702K-H

Ilustrasi EBB3702
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu " Ruang TasteSeal
2 Gagang Pintu # Es Puntir & Sajikan
3 Lampu Kulkas $ Rak Freezer
4 Multi-Aliran % Laci Freezer Bawah
5 Panel Kontrol Suhu Kulkas & Kaki
6 Rak ( Gasket
7 Penutup Logam Deoderizer ) Kotak Susu Pintu
8 Pengatur Geser Freezer ~ Kotak Pintu Atas
9 Kontrol Kelembapan Otomatis + Baki Telur
! Crisper , Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-BAWAH 
• EBB3742K-A
• EBB3742K-H

Ilustrasi EBB3742
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Ruang TasteSeal
2 Dispenser Air $ Es Puntir & Sajikan
3 Gagang Pintu % Laci Daging Freezer
4 Lampu Kulkas & Laci Tengah Freezer
5 Multi-Aliran ( Laci Freezer Bawah
6 Panel Kontrol Suhu Kulkas ) Kaki
7 Rak ~ Gasket
8 Penutup Logam Deoderizer + Kotak Susu Pintu
9 Pengatur Geser Suhu Freezer , Baki Telur
! Kontrol Kelembapan Otomatis - Tangki Air
" Crisper . Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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FITUR LEMARI ES FREEZER-BAWAH 
• EBB3762K-A
• EBB3762K-H

Ilustrasi EBB3762K
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Detail fitur lemari es:

1 Pintu # Ruang TasteSeal
2 Dispenser Air $ Pembuat Es Otomatis
3 Gagang Pintu % Laci Kotak Daging
4 Lampu Kulkas & Kotak Es Kecil/Besar
5 Multi-Aliran ( Laci Freezer Bawah
6 Panel Kontrol Suhu Kulkas ) Kaki
7 Rak ~ Gasket
8 Penutup Logam Deoderizer + Kotak Susu Pintu
9 Pengatur Geser Suhu Freezer , Baki Telur
! Kontrol Kelembapan Otomatis - Tangki Air
" Crisper . Kotak Botol

Fitur dapat berbeda-beda bergantung pada model. Tidak semua model memiliki fitur yang 
tercantum.
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3. PANEL KONTROL

3.1 PENGATUR SUHU
Ketika Anda menghidupkan lemari es untuk pertama kalinya, setel pengatur suhu kulkas dan 
freezer ke normal. Lihat bagian di bawah ini untuk informasi tentang mengatur suhu lemari es 
dan freezer.

  Ketika Anda mengatur suhu, Anda menetapkan suhu rata-rata untuk keseluruhan lemari 
es.

  Memeriksa kelunakan es krim merupakan indikasi yang bagus bahwa freezer Anda 
berada pada suhu yang tepat, sedangkan memeriksa suhu air yang tersimpan di kulkas 
merupakan cara yang bagus untuk memeriksa suhu kompartemen makanan.

  Suhu di dalam setiap kompartemen dapat bervariasi, bergantung pada berapa banyak 
makanan yang Anda simpan dan di mana Anda menempatkannya.

  Suhu ruangan yang tinggi atau rendah juga dapat mempengaruhi suhu sebenarnya di 
dalam lemari es.

  Ketika Anda mengubah pengaturan suhu, lakukan penyesuaian kecil dan tunggu 
24 jam sebelum menilai apakah Anda perlu melakukan perubahan lebih lanjut.

DESKRIPSI PENGOPERASIAN / FUNGSI UTAMA

7 5 3 1

Freezer atas Penyesuaian suhu freezer.
– Pilih pengatur freezer.
– Geser pengatur ke kiri untuk menyetelnya ke lebih 

dingin (No. 7).
– Geser pengatur ke kanan untuk menyetelnya ke 

kurang dingin (No. 1).

Kulkas Freezer

Freezer bawah Penyesuaian suhu lemari es.
– Pilih pengatur lemari es.
– Geser pengatur ke bawah untuk menyetelnya ke 

lebih dingin (No. 5).
– Geser pengatur ke atas untuk menyetelnya ke 

kurang dingin (No. 1).

Penyesuaian suhu freezer.
– Pilih pengatur freezer.
– Geser pengatur ke bawah untuk menyetelnya ke 

lebih dingin (No. 7).
– Geser pengatur ke atas untuk menyetelnya ke 

kurang dingin (No. 1).

Pengaturan Freezer yang Disarankan 
 Suhu Ruang Pengaturan
 Di bawah 15° 7
 Di atas 15° 5
Pasang lemari es di dalam ruangan hanya 
bila suhu ruangan di atas 10°

  Menyetel suhu freezer ke lebih dingin 
(colder) tidak disarankan untuk kondisi 
iklim normal atau sangat panas karena 
hal ini akan membatasi kemampuan 
pendinginan ke bagian lain dari lemari 
es. Di iklim yang sangat dingin, freezer 
perlu disetel ke lebih dingin (colder).

INDONESIA  19 



3.2 TENTANG ANTARMUKA PENGGUNA

• ETB3400K-A • ETB3700K-A • EBB3402K-A • EBB3702K-A

• ETB3400K-H • ETB3700K-H • EBB3402K-H • EBB3702K-H

• ETB3440K-A • ETB3740K-A • EBB3442K-A • EBB3742K-A

• ETB3440K-H • ETB3740K-H • EBB3442K-H • EBB3742K-H

Ikon skala suhu kulkas

Penyesuaian suhu

DESKRIPSI PENGOPERASIAN / FUNGSI UTAMA

Ikon skala suhu kulkas • Menunjukkan pengaturan suhu kompartemen 
lemari es.

Penyesuaian suhu Pengatur Suhu
• Sentuh tombol ‘TEMP’ untuk menghidupkan 

kontrol.
• Sentuh tombol ‘TEMP’ untuk mengurangi suhu 

lemari es. Terdapat 5 pengaturan suhu yang 
ditunjukkan dengan urutan penyalaan lampu pada 
tampilan. Setelah suhu paling dingin tercapai, 
tampilan akan kembali ke pengaturan paling 
hangat dengan penekanan berikutnya.
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TENTANG ANTARMUKA PENGGUNA

• ETB3460K-A • EBB3462K-A • ETB3760K-A • EBB3762K-A

• EBB3462K-H • EBB3462K-H • ETB3760K-H • EBB3762K-H

Ikon indikator status pembuat es

Ikon skala suhu kulkas

Penyesuaian pembuat es

Penyesuaian suhu

DESKRIPSI PENGOPERASIAN / FUNGSI UTAMA

Ikon indikator status pembuat es • Menampilkan status pengoperasian.

Penyesuaian pembuat es • Tombol ini memilih status pembuat es. 
(On, Off, dan mengaktifkan Fast Ice)

Ikon skala suhu kulkas • Menunjukkan pengaturan suhu kompartemen 
lemari es.

Penyesuaian suhu Pengatur Suhu
• Sentuh tombol ‘TEMP’ untuk menghidupkan 

kontrol.
• Sentuh tombol ‘TEMP’ untuk mengurangi suhu 

lemari es. Terdapat 5 pengaturan suhu yang 
ditunjukkan dengan urutan penyalaan lampu pada 
tampilan. Setelah suhu paling dingin tercapai, 
tampilan akan kembali ke pengaturan paling 
hangat dengan penekanan berikutnya.
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3.3 KODE KESALAHAN & ALARM
KODE KESALAHAN

KODE KESALAHAN APA ARTINYA APA YANG HARUS DILAKUKAN

Kesalahan komunikasi
LED_5 berkedip dengan 
interval 1 detik

Jika Anda melihat ikon 
suhu atas berkedip, berarti 
pengatur telah kehilangan 
kontak dengan papan kontrol 
utama.

Perangkat akan beroperasi 
pada pengaturan terakhir 
yang disetel, semua fungsi 
tambahan tidak akan 
berjalan.

Matikan unit dari stopkontak 
listrik selama 5 menit 
kemudian hidupkan kembali.

Dalam kebanyakan kondisi, 
ini akan mereset tampilan 
agar fungsi normal bisa terus 
berjalan.

Jika kesalahan terjadi lagi, 
hubungi bagian servis.

Sensor – Sirkuit Terbuka / 
Korsleting
Tanpa-pembuat es Jika Anda melihat gabungan 

dari ikon pertama, kedua, 
dan ketiga berkedip, 
berarti ada kesalahan yang 
terdeteksi oleh sensor.

Lemari es akan berjalan 
dalam siklus default untuk 
mencegah kerusakan 
makanan.

Hubungi bagian servis.

Dengan pembuat es Jika Anda melihat gabungan 
dari ikon pertama, kedua, 
ketiga, dan keempat 
berkedip, berarti ada 
kesalahan yang terdeteksi 
oleh sensor.

Lemari es akan berjalan 
dalam siklus default untuk 
mencegah kerusakan 
makanan.

Hubungi bagian servis.
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ALARM

IKON ALARM APA ARTINYA PENGOPERASIAN

Tanpa-pembuat es Teraktifkan jika pintu lemari 
es atau freezer dibiarkan 
terbuka selama lebih dari 
2 menit.

Alarm akan berbunyi dan 
ikon kompartemen yang 
terpengaruh akan berkedip 
dan suhu serta ikon akan 
memudar hidup-mati.

Alarm akan berbunyi 
dan ikon akan berkedip 
menandakan pintu mana 
yang terbuka.

Untuk mendiamkan alarm 
selama 8 menit sewaktu 
pintu terbuka, tekan 
sembarang tombol 
(ikon akan terus berkedip 
sampai pintu tertutup).

Dengan pembuat es Teraktifkan jika pintu lemari 
es atau freezer dibiarkan 
terbuka selama lebih dari 
2 menit.

Alarm akan berbunyi dan 
ikon kompartemen yang 
terpengaruh akan berkedip 
dan suhu serta ikon akan 
memudar hidup-mati.

Alarm akan berbunyi 
dan ikon akan berkedip 
menandakan pintu mana 
yang terbuka.

Untuk mendiamkan alarm 
selama 8 menit sewaktu 
pintu terbuka, tekan 
sembarang tombol 
(ikon akan terus berkedip 
sampai pintu tertutup).
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4. MEMASANG PERANGKAT BARU

Bersihkan lemari es secara menyeluruh 
sesuai dengan petunjuk, dan lap bersih 
semua debu yang terkumpul selama 
pengiriman.
Pastikan bahwa lantai datar. Jika lantai 
tidak datar, sesuaikan kaki pendatar 
yang tersedia sehingga produk terletak 
mendatar dan stabil.
Kami menyarankan agar lemari es 
dibiarkan hidup selama dua hingga tiga 
jam sebelum memasukkan makanan 
apa pun ke dalamnya. Ini akan 
memungkinkan Anda untuk memastikan 
bahwa kulkas beroperasi dengan benar 
dan bahwa udara dingin yang masuk ke 
dalam freezer memadai.
Celah kosong di sekitar Lemari 
Es Freezer-Atas dan Lemari Es 
Freezer-Bawah;
• Sediakan celah kosong minimal 30 mm 

pada kedua sisi lemari es.
• Sediakan celah kosong 50 mm di 

bagian belakang lemari es.
• Sediakan celah kosong minimal 10 mm 

di atas penutup engsel.
• Jika Anda tidak memiliki lemari yang 

dilengkapi aliran udara di atas kulkas, 
celah kosong yang dianjurkan di atas 
kulkas dinaikkan menjadi 90 mm.

• Bila diposisikan di area sudut, jarak 
minimal 350 mm pada sisi engsel akan 
membuat pintu perangkat dapat dibuka 
cukup lebar untuk memungkinkan kotak 
dan rak dikeluarkan.

Ruang kosong 
yang disarankan
PINTU LEMARI

50 mm

90 mm 10 mm

30
 m

m

30
 m

m

350 m
m

CATATAN: Bila kulkas dipasang dengan 
kedua sisi dan bagian belakang kulkas 
tidak dikelilingi oleh lemari, misalnya 
kulkas dipasang menempel dinding, celah 
kosong antara sisi belakang kulkas dan 
dinding sebaiknya tidak lebih dari 75 mm.
Kulkas Anda menggunakan komponen 
yang efisien energi dan dapat 
menghasilkan suara yang berbeda 
(Baca halaman “Suara” untuk contohnya) 
dengan kulkas lama Anda. Kadang-
kadang suara menggelegak dari 
refrigeran yang mengalir atau suara 
komponen yang memuai dan mengerut 
dapat terdengar.
Suara-suara ini normal.

Memasang lemari es
1. Gelindingkan lemari es ke tempatnya; roler 

atau roda kulkas didesain untuk gerakan maju 
atau mundur saja, roda-roda ini bukan kastor. 
Mencoba menggelindingkan kulkas ke samp-
ing dapat merusak lantai dan roda. Sebelum 
memindahkan kulkas, pastikan mur penyetel 
ketinggian dan kaki stabilitas telah sepenuhnya 
diputar naik dari lantai.

2. Putar mur penyetel ketinggian di bawah engsel 
pintu ke bawah sampai kulkas miring ke bela-
kang 10 mm (lihat diagram).

10-15 mm

Mur penyetel ketinggian Roda belakang terpasang 
tetap

3. Putar mur penyetel ketinggian di pegangan sisi 
bawah sampai kulkas rata dan stabil. Jika Anda 
kesulitan memutar mur atau kaki penyetel 
ketinggian ke bawah, mintalah seseorang 
memiringkan kulkas ke belakang, sehingga 
akses ke mur atau kaki menjadi lebih mudah.

kaki stabilitas 
diputar naik

4. Periksa kelurusan kulkas dengan lemari di 
sekitarnya untuk melihat apakah kulkas sudah 
datar. Anda dapat menyetel kerataan seperti 
diuraikan dalam langkah 2 dan 3.

lemari yaitu 
celahnya sama 
lebar

bagian atas kulkas 
datar, yaitu horizontal

sesuaikan kaki 
depan dari adanya 
ketidakrataan lantai, 
misalnya, putar kaki ke 
bawah atau ke atas
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5. MENGGUNAKAN LEMARI ES

Lemari es bekerja dengan memindahkan 
panas dari makanan di dalamnya ke 
udara luar. Operasi ini membuat bagian 
belakang dan samping lemari es terasa 
hangat atau bahkan panas terutama 
pada saat mulai dan hari-hari panas – ini 
adalah wajar.
Hindari menaruh makanan menempel 
pada ventilasi udara di dalam kulkas 
karena akan mempengaruhi sirkulasi 
yang efisien. Jika pintu sering dibuka, 
bunga es kecil kadang-kadang akan 
terbentuk pada interior freezer. Ini adalah 
wajar dan akan hilang setelah beberapa 
hari. Jika pintu freezer secara tidak 
sengaja tetap terbuka, bunga es dalam 
jumlah besar akan melapisi dinding dalam 
dan harus dihilangkan.
Lemari es baru Anda menggunakan 
kompresor berkecepatan tinggi, dengan 
komponen efisien energi lain, yang 
dapat menghasilkan suara tidak biasa 
dan dapat terdengar lebih keras pada 
malam hari dan saat suasana sepi. Suara 
ini hanya menunjukkan lemari es Anda 
sedang bekerja sebagaimana mestinya. 
Suara itu misalnya:

• Dengungan kompresor yang bekerja; 
kompresor modern, dan dengan 
efisiensi tinggi berjalan jauh lebih 
cepat daripada model lama.

• Dengungan gerakan udara dari motor 
kipas kecil;

• Suara menggelegak, mirip dengan air 
mendidih;

• Suara letupan, terdengar selama 
pencairan bunga es otomatis; dan

• Suara mengklik, sebelum kompresor 
mulai berjalan. Detail lebih lanjut 
dapat ditemukan dalam Panduan 
Pemecahan Masalah.

• Pembuat es otomatis, sewaktu 
pembuat es membuat es suara 
kubus es yang jatuh ke kotak es, 
pemompaan dan/atau pengisian air 
dapat terdengar.

  Untuk lemari es freezer-bawah 
(freezer di bawah kompartemen 
makanan segar):
• Pastikan semua laci freezer 

dan rak didorong sepenuhnya 
ke belakang agar tidak 
mengganjal pintu dan 
membuatnya terus terbuka.

  Untuk lemari es freezer-atas (freezer 
di atas kompartemen makanan segar).
• Jangan simpan makanan di bagian 

depan rangka lantai freezer, karena 
akan menghalangi pintu menutup.

Rangka

5.1 Menggunakan Dan Melepaskan 
Fitur

5.1.1 Ruang TasteSeal
Gunakan kompartemen TasteSeal untuk 
menyimpan daging, makanan ringan, 
minuman, dan produk susu. Anda dapat 
menyesuaikan suhu TasteSeal dengan 
menggeser pengatur suhu kulkas.

Ruang 
TasteSeal

5.1.2 Baki Logam (Pilihan untuk model 
ETB3** and EBB3**)

Baki logam terletak di ruang TasteSeal dan 
dapat diangkat lepas dari bodi plastik untuk 
dibersihkan sesuai dengan petunjuk dalam 
buku ini.
Hindari kontak langsung dengan bahan 
makanan yang mengandung asam atau 
basa tinggi dan segera bersihkan bila 
terdapat noda.

 PERHATIAN
  Jangan gunakan di masakan panas 

atau masakan oven kompor.
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Baki Logam

5.1.3 Rak Kaca
Untuk melepaskan rak, tarik perlahan ke 
depan sampai rak keluar sepenuhnya 
dari rel rak.

Untuk mengembalikan rak, pastikan tidak 
ada sesuatu di belakang yang dapat 
menghambat gerakan. Dorong perlahan 
rak, masuk ke dalam lemari dan kembali 
ke posisinya.

5.1.4 Deodorizer
Lemari es Anda dilengkapi dengan 
Deodorizer untuk membantu 
menghilangkan bau makanan di dalam 
lemari es. Menjaga makanan terus 
tertutup dan membungkusnya dalam 
plastik juga akan membantu mengurangi 
bau di dalam kulkas.

Deodorizer

5.1.5 Laci Crisper
Laci crisper dirancang untuk menyimpan buah, 
sayuran, dan produk segar lainnya. Crisper 
memiliki membran kelembapan otomatis di depan 
penutup crisper untuk menjaga kelembapan 
optimal demi menjaga kesegaran sayuran lebih 
lama.

– Untuk mengosongkan makanan dari crisper. 
Pada beberapa model, kotak penyimpanan 
botol harus dilepaskan.

– Keluarkan crisper dengan menariknya ke 
depan, lalu ke atas, dan ke depan lagi.

– Untuk model freezer-atas, keluarkan rak 
crisper dengan mengangkat penjepit di 
sebelah kiri dan kanan sisi bawah rak dan 
menarik rak ke depan.

PENJEPIT

Membran kelembapan otomatis akan secara 
otomatis melepaskan kelebihan air dan menjaga 
kelembapan optimal untuk sayuran segar, 
sehingga mempertahankan rasa, tekstur, dan 
kesegarannya.

1

2
1

AHC
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Untuk melepaskan komponen Membran 
kelembapan otomatis, ikuti langkah 
berikut:
1. Lepaskan jepitan di kedua sisi klip dan,
2. Angkat lepas dari laci crisper.

  Membran kelembapan otomatis 
tidak harus diganti kecuali jika 
membran sudah rusak atau 
hancur. Jika lengket atau kotor, 
membran ini dapat dicuci dengan 
sabun dan air. Pastikan membran 
kering sebelum menaruhnya 
kembali di dalam laci crisper. 
Hubungi penyedia servis kami bila 
Anda perlu mengganti membran 
AHC.

5.1.6 Kotak Crisper
– Menyimpan Sayuran Gunakan kotak 

crisper untuk menyimpan sayuran, 
buah-buahan, atau item kecil. Anda 
dapat menyesuaikan kelembapan di 
dalam kotak ini dengan menggeser 
pengatur kelembapannya. Model 
ETB2** dan EBB2** memiliki pengatur 
geser.

5.1.7 Kotak penyimpanan pintu
Bagian kulkas dan freezer dilengkapi 
dengan kotak penyimpanan di pintu.

Anda dapat menyesuaikan kotak kulkas 
untuk memenuhi berbagai kebutuhan 
penyimpanan yang berbeda. Semua 
kotak pintu dapat dilepas sepenuhnya 
untuk dibersihkan. Jika Anda ingin 
melepas atau menyesuaikan kotak, 
angkat dan buka kunci dari kait tersebut 
untuk melepaskannya.
Untuk mengganti, angkat dan tekan kotak 
ke bawah sampai kait penopangnya 
terkunci di tempatnya.

5.1.8 Tangki Air
 PERHATIAN

  SEBELUM MELEPASKAN; untuk 
mengosongkan air di dalam tangki.

Untuk melepaskan tangki air dan membongkar 
komponen yang dapat dibersihkan ikuti langkah-
langkah ini:
1. Tekan 2 klip di samping tangki air untuk 

membuka kunci tangki air dari kaitnya dan 
tahan tangki.

2. Tarik keluar tangki air.

3. Putar tutup penutup tangki ke atas sampai 
lepas dari penutup.

4. Lepaskan klip pada kedua sisi klip dan angkat 
sampai lepas dari tangki air.

5. Ulir lepas katup air dari tangki.

3 4

4

5

6. Keluarkan karet nozel dan o-ring dari katup air.

O-ring

karet nozel
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Lakukan langkah dalam urutan 
sebaliknya untuk merakit tangki air dan 
mengembalikannya ke tempatnya.

CATATAN: Ulirkan masuk katup air ke 
tangki air sampai penghenti menyentuh 
pengganjal dan nozel katup air harus 
mengarah ke bawah seperti pada 
gambar.

Pengganjal
Penghenti

nozel katup air

 PERHATIAN
 Lampu LED
  Lemari es Anda dilengkapi lampu 

LED dengan masa pakai panjang. 
Apabila sampai terjadi hal yang 
jarang terjadi bahwa lampu LED 
mati, maka lampu LED itu harus 
diservis oleh produsen.

  Lihat halaman garansi untuk detail 
kontaknya.
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6. PEMBUAT ES OTOMATIS

Fungsi pembuatan es otomatis 
memompa air dari tangki air yang berada 
di dalam lemari es dan mengeluarkannya 
ke pembuat es otomatis di dalam freezer.
Kemudian es akan dijatuhkan ke dalam 
kotak es yang terletak di bawah pembuat 
es. Jika tangki air kosong atau lebih 
rendah dari ketinggian, pembuat es 
akan secara otomatis mati setelah 
3 kali mencoba memompa air dari tangki. 
Indikator pembuat es pada antarmuka 
pengguna menunjukkan status 
operasional pembuat es (Lihat petunjuk 
pengatur).
Apabila tangki air kosong dan pembuat es 
menampilkan status “off” (mati) dengan 
lampu merah, Anda cukup mengisikan 
air dan memilih “ICEMAKER” agar 
“on” (hidup) lagi untuk menghidupkan 
pembuat es agar melanjutkan 
pembuatan es.
Mengisi Ulang Tangki Air
Langkah 1.  Buka tutup penutup tangki 

ke atas sampai lepas dari 
penutup.

Langkah 2.  Tuang air minum melalui 
tutup di bagian atas tangki air.

Langkah 3. Pasang kembali tutup penutup tangki.

 PERHATIAN
  Jangan mengisi tangki air dengan apa 

pun selain air bersih (Air Terfilter atau 
Mineral); soft drink, jus, teh, atau air 
panas dll. dapat merusak pembuat es 
otomatis. Tangki air dapat menahan 
suhu air maksimum 60°C.

 Tips dan Informasi Berguna
  Keluarkan dan bersihkan kotak es 

dan tangki air sebulan sekali, dengan 
membuang es dan air yang tidak 
digunakan. Ini akan memastikan es 
yang segar dan pengoperasian yang 
lancar dari pembuat es. Pastikan 
kulkas Anda datar untuk menghindari 
terbentuknya kubus es yang tidak 
rata.

  Disarankan untuk selalu menjaga 
ketinggian air di atas indikasi 
ketinggian “Min” agar selalu tersedia 
air untuk minuman dingin, dan siap 
untuk pembuatan es.

  Disarankan untuk membuang 
air dalam beberapa gelas dan/
atau produksi es pertama 
untuk membersihkan sistem 
atau membuang kotoran dalam 
penggunaan pertama kali atau 
setelah pemasangan.
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7. MEMBERSIHKAN LEMARI ES

 PERINGATAN
  SEBELUM MEMBERSIHKAN: 

Matikan kulkas dari stopkontak 
dan cabut kabel untuk mencegah 
kemungkinan tersengat listrik.

Pintu dan eksterior (putih dan perak): 
Anda sebaiknya membersihkan pintu 
hanya dengan air sabun hangat-hangat 
kuku dan kain lembut.

 PERHATIAN
  Jangan sekali-kali menggunakan 

pembersih baja, busa abrasif, 
atau pembersih lainnya yang 
akan menggores permukaan. 
Kerusakan perangkat setelah 
pengiriman tidak tercakup dalam 
garansi.

Interior
Bersihkan bagian dalam kulkas Anda 
secara teratur dengan kain lembut, 
sabun lembut tidak beraroma, dan air 
suam-suam kuku.

Keringkan dengan baik seluruh 
permukaan dan komponen yang dapat 
dilepas dan hindarkan air mengenai 
pengatur/kontrol. Pasang kembali 
komponen yang telah dilepas, tancapkan 
kabel daya, dan hidupkan daya sebelum 
mengembalikan makanan.

Rakitan Tangki Air
Bersihkan bagian dalam tangki air secara 
teratur dengan kain lembut, sabun 
lembut tidak beraroma, dan bilas secara 
menyeluruh dengan air suam-suam 
kuku untuk sepenuhnya membuang sisa 
sabun.

Seal pintu
Selalu jaga kebersihan seal pintu dengan 
mencucinya dengan deterjen lunak 
dan air hangat, dilanjutkan dengan 
pengeringan yang menyeluruh.

Makanan dan minum lengket yang 
menempel dapat menyebabkan seal 
melekat pada lemari dan robek saat 
Anda membuka pintu.

 PERHATIAN
  Jangan sekali-kali menggunakan 

air panas, pelarut, pembersih dapur 
komersial, pembersih aerosol, pemoles 
logam, pembersih kaustik atau abrasif 
untuk membersihkan kulkas. Banyak 
detergen dan produk pembersih yang 
tersedia di pasaran mengandung pelarut 
yang akan merusak lemari es Anda. 
Gunakan hanya kain lembut dengan 
sabun lembut tidak beraroma dan air 
suam-suam kuku.

  Untuk membersihkan kotak crisper atau 
freezer dengan pengatur geser ekstensi 
teleskopik, cukup usap dengan kain 
lembap dan air sabun hangat. Jangan 
sekali-kali merendam penutup di dalam 
air, karena ini dapat mempengaruhi 
pengoperasian pengatur geser.

Mematikan lemari es
Jika Anda mematikan lemari es selama jangka 
waktu lama, ikuti langkah-langkah ini untuk 
mengurangi kemungkinan timbulnya jamur:

1. Keluarkan semua makanan.
2. Cabut steker daya dari stopkontak listrik.
3. Bersihkan secara menyeluruh dan 

keringkan Interior.
4. Pastikan bahwa semua pintu sedikit 

diganjal terbuka untuk sirkulasi udara.
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8. PANDUAN PENYIMPANAN MAKANAN

KATEGORI PRODUK KULKAS FREEZER KIAT PENYIMPANAN

Daging Sosis dan Giling 1-2 Hari 2-3 Bulan Simpan daging dingin di bagian belakang kulkas 
yang suhunya paling dingin.

Plastik bisa menyebabkan daging berkeringat jika 
disimpan di dalam kulkas lebih dari sehari.

Daging panggang bisa membutuhkan waktu 
hingga 48 jam untuk mencair dengan benar; 
pindahkan daging panggang beku dari freezer ke 
kulkas 2 hari sebelum digunakan.

Daging Cincang dan 
Steak

3-4 Hari 4-6 Bulan

Daging Dingin 3-5 Hari 4-6 Bulan

Panggang 3-5 Hari 12 Bulan

Daging 
unggas

Ayam 1-2 Hari 2 Bulan Jika daging unggas sudah mengeluarkan bau 
atau warna yang tidak meyakinkan, lebih baik 
dibuang saja.

Telur utuh tidak cocok untuk dibekukan, telur 
yang sedikit dikocok dapat dibekukan selama 
empat bulan.

Ayam Panggang 3-5 Hari 12 Bulan

Telur 6 Minggu Tidak Sesuai

Seafood Ikan utuh dan filet 2-3 Hari 2 Bulan Simpan dalam foil atau wadah yang kedap udara.

Lobster dan kepiting 1-2 Hari 2 Bulan

Udang 1-2 Hari 2 Bulan Jangan sekali-kali membekukan udang dalam air 
garam karena hal itu akan membuat dagingnya 
kehilangan air.

Produk susu Susu 7-10 Hari Tidak Sesuai Jika produk susu sudah mengeluarkan bau atau 
warna yang tidak meyakinkan, lebih baik dibuang 
saja.

Yogurt 7-10 Hari Tidak Sesuai

Keju Keras 2 Minggu – 
2 Bulan

2 Bulan
(Diparut)

Bergantung pada varietasnya, keju keras dapat 
bertahan selama 2 minggu sampai 2 bulan.

Keju Lunak 1-2 Minggu Tidak Sesuai

Mentega 8 Minggu 12 Bulan

Buah & 
Sayuran

Buah dan sayuran memiliki umur 
simpan yang berbeda-beda. Ada yang 
tetap segar selama beberapa hari, 
misalnya buncis, sedangkan lainnya 
dapat bertahan beberapa bulan, 
misalnya bawang bombai.

8-12 Bulan 
Bila 
membekukan 
cacahan 
dan rebusan 
dalam porsi 
kecil.

Simpan sayuran dalam crisper dan jauh dari 
ventilasi udara untuk menghindari pembekuan.

Jangan mencuci buah dan sayuran sebelum 
menyimpannya dalam kulkas karena bisa 
membuatnya mudah membusuk.

Makanan Sisa Daging olahan 
rumahan

3-4 Hari 2-6 Bulan Simpan dalam wadah yang tertutup rapat.

Bekukan makanan dalam ukuran porsi kecil untuk 
membatasi sisa yang terbuang percuma.

 PENTING
  Harap dicatat, gunakan informasi ini 

hanya sebagai panduan; waktu penyimpanan 
sebenarnya akan bervariasi bergantung pada 
bagaimana Anda menggunakan lemari es, 
kondisi iklim, dan kesegaran makanan.
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9. PEMECAHAN MASALAH

Perangkat tidak beroperasi pada suhu yang diinginkan
Dalam kulkas / freezer modern bebas bunga es, udara dingin disirkulasikan mengelilingi 
berbagai kompartemen melalui ventilasi udara yang menggunakan kipas berefisiensi tinggi.

MASALAH APA YANG HARUS DILAKUKAN
Kulkas terlalu hangat. Pastikan makanan dibiarkan menjadi dingin sebelum menempatkannya di 

dalam kulkas. 
Pastikan perangkat disiapkan sesuai dengan petunjuk.
Pastikan bahwa isi kulkas tidak menghalangi lubang-lubang pendinginan.
Pastikan pintu tidak tertahan terbuka atau terlalu sering dibuka.

Freezer terlalu hangat. Sesuaikan suhu ke pengaturan lebih dingin (colder).
Pastikan makanan dibiarkan dingin sebelum menempatkannya di dalam 
kulkas. 
Pastikan perangkat disiapkan sesuai dengan petunjuk.
Pastikan bahwa isi kulkas tidak menghalangi lubang-lubang pendinginan.
Pastikan pintu tidak tertahan terbuka atau terlalu sering dibuka.

Makanan membeku di dalam lemari 
es.

Sesuaikan suhu ke pengaturan lebih hangat (warmer).
Pastikan bahwa buah dan sayuran disimpan di dalam crisper. Item 
dengan kandungan air tinggi sebaiknya tidak ditempatkan di dekat lubang 
pendinginan.

Tidak dapat mengubah pengaturan 
suhu.

Baca panduan fungsi dalam Mengatur Lemari Es Anda.
Pastikan bahwa antarmuka pengguna dalam mode “bangun” sebelum 
mencoba untuk menyesuaikan pengaturan suhu.

Suara perangkat
Lemari es baru Anda dapat menghasilkan suara yang tidak dikeluarkan oleh kulkas lama Anda. 
Karena bunyi itu baru bagi Anda, mungkin Anda merasa khawatir dengan adanya suara itu. 
Sebagian besar suara baru itu adalah wajar. Permukaan keras, seperti lantai, dinding dan 
lemari, dapat membuat suara terdengar lebih keras daripada sebenarnya. Berikut ini adalah 
uraian berbagai suara dan apa yang membuatnya

MASALAH APA YANG HARUS DILAKUKAN
Suara motor (kompresor) Tidak ada. Ini normal karena kulkas Anda menggunakan kompresor dan 

kipas dengan kecepatan variabel yang pada saat mulai dan hari-hari 
panas berjalan dengan kecepatan tinggi untuk memberikan pendinginan 
tambahan.
Bila pendinginan yang diperlukan berkurang, maka kompresor dan kipas 
akan berjalan dengan kecepatan lebih rendah.
Perhatikan bahwa suara kompresor mungkin terdengar lebih keras pada 
awal siklus.

Suara mengklik terdengar tepat 
sebelum kompresor mulai bekerja

Tidak ada. Ini wajar karena kulkas Anda menggunakan kerja peralihan 
otomatis untuk pengaturan suhu, yang menghidupkan dan mematikan 
kompresor.

Suara menggelegak, mirip dengan 
air mendidih yang terdengar 
sesekali

Tidak ada. Setiap kali siklus refrigerasi berakhir, Anda mungkin mendengar 
suara menggelegak karena refrigeran yang mengalir di dalam sistem lemari 
es Anda.

Suara aliran udara Tidak ada, ini wajar karena kulkas Anda menggunakan kipas efisiensi 
tinggi untuk menjalankan sirkulasi udara. Kecepatan dan suara kipas dapat 
bertambah selama periode penggunaan berat atau cuaca panas.

Suara berderik dan lainnya Pastikan bahwa lemari datar dan stabil, baca Petunjuk Pemasangan.
Periksa lingkungan sekitar perangkat untuk memastikan bahwa tidak ada 
benda yang menyentuh atau ditempatkan di atas perangkat.
Pastikan bahwa isi perangkat tidak ditempatkan dalam keadaan yang dapat 
membuatnya bergetar (seperti botol).
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Pengoperasian Lemari Es

MASALAH APA YANG HARUS DILAKUKAN
Perangkat tidak berfungsi
Adalah normal bahwa kipas 
freezer tidak bekerja selama 
siklus pencairan otomatis atau 
selama beberapa saat setelah 
perangkat dihidupkan.

Pastikan bahwa kabel ditancapkan ke stopkontak daya yang beraliran 
listrik.
Pastikan bahwa aliran listrik rumah tidak anjlok atau sekringnya putus.
Perangkat mungkin berada dalam mode pencairan bunga es, periksa 
lagi dalam setengah jam.

Motor kompresor tampaknya 
berjalan terlalu lama 
Pada suhu ruangan normal, 
motor diperkirakan akan berjalan 
sekitar 40% sampai 80% waktu 
kulkas hidup. Dalam kondisi lebih 
hangat, motor akan berjalan 
bahkan lebih sering lagi.

Pastikan bahwa pintu tidak tertahan terbuka
Periksa apakah sejumlah besar makanan hangat baru saja 
dimasukkan kulkas di dalam lemari es.
Perhatikan bahwa perangkat akan bekerja lebih daripada normal tepat 
setelah Anda memasangnya atau saat menyesuaikan diri dengan 
perubahan pengaturan suhu.

Eksterior perangkat terasa 
hangat atau panas saat disentuh
Ini wajar karena perangkat 
memindahkan panas dari bagian 
dalam ke luar melalui panel luar 
dan penyekat di antara pintu.

Pastikan perangkat memiliki ruang kosong luar seperti yang 
disarankan di bagian “Memasang perangkat baru”.
Eksterior lemari akan jauh lebih hangat pada hari-hari panas, bahkan 
dapat terasa panas saat disentuh, karena perangkat bekerja lebih 
keras.

Antarmuka pengguna tidak 
merespons 
Untuk memastikan pengaturan 
tidak diubah secara tidak 
disengaja, antarmuka pengguna 
akan beralih ke mode tidur 
saat sedang tidak digunakan. 
Tekan sembarang tombol untuk 
membangunkan antarmuka 
pengguna

Periksa apakah antarmuka pengguna dalam mode bangun, baca 
bagian “Tentang antarmuka pengguna”.
Jika antarmuka pengguna membeku, matikan perangkat selama lima 
menit untuk mengosongkan memori, lalu hidupkan kembali.

Alarm Berbunyi 
Alarm teraktifkan jika pintu lemari 
es atau freezer dibiarkan terbuka 
selama lebih dari 2 menit.

Pastikan bahwa semua pintu tertutup sepenuhnya.
Untuk mendiamkan alarm selama 8 menit selama pintu terbuka, tekan 
sembarang tombol pada antarmuka pengguna atau tutup pintu.

Penumpukan bunga es Periksa bahwa semua pintu tertutup sepenuhnya.
Pastikan bahwa pintu tidak terlalu sering dibuka.
Pastikan bahwa ventilasi udara balik tidak terhalang oleh kemasan.
Pastikan bahwa seal bersih dan tidak terganjal.

Bau Interior mungkin perlu dibersihkan, baca panduan pembersihan.
Pastikan bahwa makanan disimpan dengan benar karena beberapa 
makanan, wadah, dan kemasan dapat menghasilkan bau.
Periksa perangkat dari makanan basi atau tidak biasa.

Lampu tidak berfungsi
Lampu LED dirancang untuk 
meredup secara otomatis jika 
pintu dibiarkan terbuka selama 
lebih dari 5 menit dan mati 
sepenuhnya jika pintu terbuka 
selama lebih dari 7 menit. 
Menutup pintu akan mereset 
timer.
Lampu LED juga dirancang untuk 
menyala secara bertahap.

Pastikan bahwa kabel ditancapkan ke stopkontak daya yang beraliran 
listrik.
Pastikan bahwa aliran listrik rumah tidak anjlok atau sekringnya putus.

INDONESIA  33 



Pengoperasian Crisper

MASALAH APA YANG HARUS DILAKUKAN
Terbentuk air yang berlebihan di 
dalam Crisper
Adalah wajar bahwa sejumlah air 
dan kelembapan ada di dalam 
kotak crisper.

Pastikan bahwa crisper tidak berisi penuh sesak.

Kotak crisper tidak dapat 
dikeluarkan

Jika kotak crisper bersentuhan dengan kotak pintu, lepaskan kotak 
pintu sebelum mengeluarkan crisper.
Posisikan lemari sehingga pintu dapat sepenuhnya terbuka.

Item membeku di dalam crisper Sesuaikan suhu ke pengaturan lebih hangat (warmer).

Sistem Pembuat Es Otomatis

MASALAH APA YANG HARUS DILAKUKAN
Pembuat es tidak menghasilkan 
es atau es yang dihasilkan terlalu 
sedikit

Pastikan bahwa Pembuat Es dihidupkan di antarmuka pengguna; 
baca “Tentang Antarmuka Pengguna” untuk detailnya.
Pastikan tangki air penuh dan berisi air bersih (jika cairan selain air 
bersih telah digunakan, hubungi Layanan Pelanggan Electrolux).
Pastikan tangki air didorong kencang ke dalam rumah pompa.

Pembuat es dirancang untuk 
menghasilkan satu baki es 
sekitar setiap 2 jam, bergantung 
pada kondisi.

Jika kompartemen freezer terlalu hangat, baca “freezer terlalu hangat” 
lalu tunggu 24 jam agar freezer mencapai suhu ideal.
Matikan unit di sumber daya utamanya dan biarkan selama 2 menit 
lalu hidupkan kembali perangkat (ini akan mereset unit pembuat es). 
Periksa produksi es setelah 24 jam.
Periksa bahwa tidak ada halangan di bawah pembuat es dan pastikan 
kotak es dipasang dengan benar.

Es memiliki bau atau rasa tidak 
enak

Tutup makanan untuk memastikan es tidak menyerap bau asing.
Interior perangkat atau kotak es mungkin perlu dibersihkan, baca 
“Membersihkan lemari es”.
Buang es lama setiap bulannya dan biarkan pembuat es membuat es 
baru yang segar.

Jika Anda masih membutuhkan servis
Jika ada masalah, dan masalah tetap ada setelah Anda melakukan pemeriksaan yang 
disebutkan, hubungi Pusat Servis resmi Electrolux atau dealer tempat Anda membeli lemari 
es ini. Bersiaplah untuk menyebutkan nomor model, PNC 9 digit, dan nomor seri 8-digit, yang 
tercantum pada label di dalam kompartemen kulkas.
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10. SUARA

Suara perangkat
Lemari es baru Anda dapat menghasilkan suara yang tidak dikeluarkan oleh kulkas lama 
Anda. Karena bunyi itu baru bagi Anda, mungkin Anda merasa khawatir dengan adanya suara 
itu. Sebagian besar suara baru itu adalah normal. Permukaan keras, seperti lantai, dinding 
dan lemari, dapat membuat suara terdengar lebih keras daripada sebenarnya. Berikut ini 
menguraikan berbagai suara dan apa yang mungkin merupakan penyebabnya.
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